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PREDSTAVNIČKI DOM 

PARLAMENTARNE SKUPŠTINE 

BOSNE I HERCEGOVINE 

785 
Na osnovu člana IV. 3. b) Ustava Bosne i Hercegovine i 

člana 186. Poslovnika Predstavničkog doma Parlamentarne 

skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 79/14, 

81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22, 59/23, 87/23, 50/24, 73/24, 

56/25 i 7/26), Predstavnički dom Parlamentarne skupštine Bosne i 

Hercegovine je, na 39. sjednici, održanoj 19. 5. 2026. godine, 

donio 

DOPUNU 
POSLOVNIKA PREDSTAVNIČKOG DOMA 

PARLAMENTARNE SKUPŠTINE 

BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 

U Poslovniku Predstavničkog doma Parlamentarne 

skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 79/14, 

81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22, 59/23, 87/23, 50/24, 73/24, 

56/25 i 7/26) u članu 146. u stavu (2) iza tačke e) dodaju se nove 

tač. f) i g) koje glase: 

"f) Komisija za izbor i praćenje rada Agencije za 

prevenciju korupcije i koordinaciju borbe protiv 

korupcije; 

g) Komisija za izbor i imenovanje članova Centralne 

izborne komisije BiH, kao stalna komisija Doma 

osnovana Izbornim zakonom Bosne i Hercegovine;". 

Dosadašnja tačka f) postaje tačka h). 

Član 2. 

Ova dopuna Poslovnika stupa na snagu sljedećeg dana od 

dana objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-02-4-1234/26 

19. maja 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Predstavničkog doma 

Parlamentarne skupštine BiH 

Darko Babalj, s. r. 

 

 

Na temelju članka IV. 3. b) Ustava Bosne i Hercegovine i 

članka 186. Poslovnika Zastupničkog doma Parlamentarne 

skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 79/14, 

81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22, 59/23, 87/23, 50/24, 73/24, 

56/25 i 7/26), Zastupnički dom Parlamentarne skupštine Bosne i 

Hercegovine je, na 39. sjednici, održanoj 19. 5. 2026. godine, 

donio 

DOPUNU 
POSLOVNIKA ZASTUPNIČKOG DOMA 

PARLAMENTARNE SKUPŠTINE 

BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 

U Poslovniku Zastupničkog doma Parlamentarne skupštine 

Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 79/14, 81/15, 

97/15, 78/19, 26/20, 53/22, 59/23, 87/23, 50/24, 73/24, 56/25 i 

7/26) u članku 146. u stavku (2) iza točke e) dodaju se nove toč. f) 

i g) koje glase: 

"f) Povjerenstvo za izbor i praćenje rada Agencije za 

prevenciju korupcije i koordinaciju borbe protiv 

korupcije; 
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g) Povjerenstvo za izbor i imenovanje članova Središnjeg 

izbornog povjerenstva BiH kao stalno povjerenstvo 

Doma osnovano Izbornim zakonom Bosne i 

Hercegovine;". 

Dosadašnja točka f) postaje točka h). 

Članak 2. 

Ova dopuna Poslovnika stupa na snagu sljedećega dana od 

dana objave u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-02-4-1234/26 

19. svibnja 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedatelj 

Zastupničkog doma 

Parlamentarne skupštine BiH 

Darko Babalj, v. r. 

 

 

На основу члана IV 3. б) Устава Босне н Херцеговине и 

члана 186. Пословника Представничког дома Парламентарне 

скупштине Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", 

бр. 79/14, 81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22, 59/23, 87/23, 50/24, 

73/24, 56/25 и 7/26), Представнички дом Парламентарне 

скупштине Босне и Херцеговине је, на 39. сједници одржаној 

19.05.2026. године, донио 

ДОПУНУ 
ПОСЛОВНИКА ПРЕДСТАВННЧКОГ ДОМА 

ПАРЛАМЕНТАРНЕ СКУПШТИНЕ 

БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 

У Пословнику Представничког дома Парламентарне 

скупштине Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", 

бр. 79/14, 81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22, 59/23, 87/23, 50/24, 

73/24, 56/25 и 7/26) у члану 146. у ставу (2) иза тачке е) додају 

се нове тачке ф) и г) које гласе: 

"ф) Комисија за избор и праћење рада Агенције за 

превенцију корупције и координацију борбе 

против корупције; 

г) Комисија за избор и именовање чланова Централне 

изборне комисије БиХ, као стална комисија Дома 

основана Изборним законом Босне и 

Херцеговине;" 

Досадашња тачка ф) постаје тачка х). 

Члан 2. 

Ова допуна Пословника ступа на снагу сљедећег дана од 

дана објављивања у "Службеном гласнику БиХ". 

 

Број 01-02-4-1234/26 

19. маја 2026. године 

Сарајево 

Предсједавајући 

Представничког дома 

Парламентарне скупштине 

БиХ 

Дарко Бабаљ, с. р. 

 

786 
Na osnovu člana IV. 3. d) Ustava Bosne i Hercegovine i 

člana 186. Poslovnika Predstavničkog doma Parlamentarne 

skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 79/14, 

81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22, 59/23, 87/23, 50/24, 73/24, 

56/25 i 7/26), Predstavnički dom Parlamentarne skupštine Bosne i 

Hercegovine je, na 39. sjednici, održanoj 19.5.2026. godine, donio 

IZMJENU 
POSLOVNIKA PREDSTAVNIČKOG DOMA 

PARLAMENTARNE SKUPŠTINE 

BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 

U Poslovniku Predstavničkog doma Parlamentarne 

skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 79/14, 

81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22, 59/23, 87/23, 50/24, 73/24, 

56/25 i 7/26) u članu 35. stav (3) mijenja se i glasi: 

"(3) Ako predsjedavajući ne sazove sjednicu kada se to od njega 

zatraži u skladu sa stavom (1) ovog člana odnosno ako se 

sjednica komisije ne sazove najkasnije u roku od tri dana do 

održavanja sjednice Doma, sjednicu saziva jedan od 

zamjenika predsjedavajućeg." 

Član 2. 

Ova izmjena Poslovnika stupa na snagu sljedećeg dana od 

dana objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-02-4-1286/26 

19. maja 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Predstavničkog doma 

Parlamentarne skupštine BiH 

Darko Babalj, s. r. 

 

 

Na temelju članka IV. 3. d) Ustava Bosne i Hercegovine i 

članka 186. Poslovnika Zastupničkog doma Parlamentarne 

skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 79/14, 

81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22, 59/23, 87/23, 50/24, 73/24, 

56/25 i 7/26), Zastupnički dom Parlamentarne skupštine Bosne i 

Hercegovine je, na 39. sjednici, održanoj 19.5.2026. godine, donio 

IZMJENU 
POSLOVNIKA ZASTUPNIČKOG DOMA 

PARLAMENTARNE SKUPŠTINE BOSNE I 

HERCEGOVINE 

Članak 1. 

U Poslovniku Zastupničkog doma Parlamentarne skupštine 

Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 79/14, 81/15, 

97/15, 78/19, 26/20, 53/22, 59/23, 87/23, 50/24, 73/24, 56/25 i 

7/26), u članku 35. stavak (3) mijenja se i glasi: 

"(3) Ako predsjedatelj ne sazove sjednicu kada se to od njega 

zatraži u skladu sa stavkom (1) ovoga članka, odnosno ako 

se sjednica povjerenstva ne sazove najkasnije u roku od tri 

dana do održavanja sjednice Doma, sjednicu saziva jedan od 

zamjenika predsjedatelja.". 

Članak 2. 

Ova izmjena Poslovnika stupa na snagu sljedećega dana od 

dana objave u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-02-4-1286/26 

19. svibnja 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Predstavničkog doma 

Parlamentarne skupštine BiH 

Darko Babalj, v. r. 

 

 

На основу члана IV 3. д) Устава Босне и Херцеговине и 

члана 186. Пословника Представничког дома Парламентарне 

скупштине Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", 

бр. 79/14, 81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22, 59/23, 87/23, 50/24, 

73/24, 56/25 и 7/26), Представнички дом Парламентарне 

скупштине Босне и Херцеговине је, на 39. сједници, одржаној 

19.05.2026. године, донио 
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ИЗМЈЕНУ 
ПОСЛОВНИКА ПРЕДСТАВНИЧКОГ ДОМА 

ПАРЛАМЕНТАРНЕ СКУПШТИНЕ 

БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 

У Пословнику Представничког дома Парламентарне 

скупштине Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", 

бр. 79/14, 81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22, 59/23, 87/23, 50/24, 

73/24, 56/25 и 7/26) у члану 35. став (3) мијења се и гласи: 

"(3) Ако предсједавајући не сазове сједницу када се то од 

њега затражи у складу са ставом (1) овог члана, односно 

ако се сједница комисије не сазове најкасније у року од 

три дана до одржавања сједнице Дома, сједницу сазива 

један од замјеника предсједавајућег." 

Члан 2. 

Ова измјена Пословника ступа на снагу сљедећег дана 

од дана објављивања у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-02-4-1286/26 

19. маја 2026. године 

Сарајево 

Предсједавајући 

Представничког дома 

Парламентарне скупштине 

БиХ 

Дарко Бабаљ, с. р. 

 

787 
Na osnovu čl. 30. i 85. Poslovnika Predstavničkog doma 

Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 

BiH", br. 79/14, 81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22, 59/23, 87/23, 

50/24, 73/24, 56/25 i 7/26), Predstavnički dom Parlamentarne 

skupštine Bosne i Hercegovine, na 39. sjednici, održanoj 

19.5.2026., donio je 

ODLUKU 
O DOPUNI ODLUKE O IMENOVANJU ČLANOVA 

STALNIH KOMISIJA PREDSTAVNIČKOG DOMA 

PARLAMENTARNE SKUPŠTINE 

BOSNE I HERCEGOVINE 

I. 

U Odluci o imenovanju članova stalnih komisija 

Predstavničkog doma Parlamentarne skupštine Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 87/22, 13/23, 16/23, 

85/24 i 18/25), iza tačke VII. dodaje se tačka VII.a, koja glasi: 

"VII.a 

Za članove Komisije za saradnju sa iseljeništvom 

Predstavničkog doma imenovani su: 

1. Edin Ramić, 

2. Denis Zvizdić, 

3. Elvisa Hodžić, 

4. Vlatko Glavaš, 

5. Albin Muslić, 

6. Sabina Ćudić, 

7. Marinko Čavara, 

8. Darko Babalj i 

9. Milan Petković." 

II. 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-34-1-673-1/26 

19. maja 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 

Predstavničkog doma 

Darko Babalj, s. r. 

 

 

Na temelju čl. 30. i 85. Poslovnika Zastupničkog doma 

Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 

BiH", br. 79/14, 81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22, 59/23, 87/23, 

50/24, 73/24, 56/25 i 7/26), Zastupnički dom Parlamentarne 

skupštine Bosne i Hercegovine je, na 39. sjednici, održanoj 

19.5.2026., donio 

ODLUKU 
O DOPUNI ODLUKE O IMENOVANJU ČLANOVA 

STALNIH POVJERENSTAVA ZASTUPNIČKOG DOMA 

PARLAMENTARNE SKUPŠTINE 

BOSNE I HERCEGOVINE 

I. 

U Odluci o imenovanju članova stalnih povjerenstava 

Zastupničkog doma Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine 

("Službeni glasnik BiH", br. 87/22,13/23,16/23, 85/24 i 18/25) iza 

točke VII. dodaje se točka VII.a., koja glasi: 

"VII.a. 

Za članove Povjerenstva za suradnju s iseljeništvom 

Zastupničkog doma imenovani su: 

1. Edin Ramić 

2. Denis Zvizdić 

3. Elvisa Hodžić 

4. Vlatko Glavaš 

5. Albin Muslić 

6. Sabina Ćudić 

7. Marinko Čavara 

8. Darko Babalj 

9. Milan Petković. 

II. 

Ova odluka stupa na snagu sljedećega dana od dana objave u 

"Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-34-1-673-1/26 

19. svibnja 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedatelj 

Zastupničkog doma 

Darko Babalj, v. r. 

 

 

На основу чл. 30. и 85. Пословника Представничког 

дома Парламентарне скупштине Босне и Херцеговине 

("Службени гласник БиХ", бр. 79/14, 81/15, 97/15, 78/19, 

26/20, 53/22, 59/23, 87/23, 50/24, 73/24, 56/25 и 7/26), 

Представнички дом Парламентарне скупштине Босне и 

Херцеговине је, на 39. сједници, одржаној 19.05.2026., донио 

ОДЛУКУ 
О ДОПУНИ ОДЛУКЕ О ИМЕНОВАЊУ ЧЛАНОВА 

СТАЛНИХ КОМИСИЈА ПРЕДСТАВНИЧКОГ ДОМА 

ПАРЛАМЕНТАРНЕ СКУПШТИНЕ 

БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

I 

У Одлуци о именовању чланова сталних комисија 

Представничког дома Парламентарне скупштине Босне и 

Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 87/22, 13/23, 

16/23, 85/24 и 18/25), иза тачке VII додаје се тачка VII а, која 

гласи: 

"VII а. 

За чланове Комисије за сарадњу са исељеништвом 

Представничког дома именовани су: 
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1. Един Рамић 

2. Денис Звиздић 

3. Елвиса Хоџић 

4. Влатко Главаш 

5. Албин Муслић 

6. Сабина Ћудић 

7. Маринко Чавара 

8. Дарко Бабаљ 

9. Милан Петковић 

II 

Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-34-1-673-1/26 

19. маја 2026. године 

Сарајево 

Предсједавајући 

Представничког дома 

Дарко Бабаљ, с. р. 

 

VIJEĆE MINISTARA 

BOSNE I HERCEGOVINE 

788 
Na osnovu člana 20. i člana 21. stav (1) Zakona o strancima 

("Službeni glasnik BiH", br. 88/15, 34/21 i 63/23) i člana 17. 

Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine ("Službeni 

glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 

24/08), na prijedlog Ministarstva vanjskih poslova Bosne i 

Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 108. 

sjednici, održanoj 15.4.2026. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O VIZAMA 

Član 1. 

U Odluci o vizama ("Službeni glasnik BiH", br. 3/15, 47/17, 

73/17, 40/20, 50/23, 7/24 i 34/25) član 19a. mijenja se i glasi: 

"Član 19a. 

(Bezvizni režim za državljane Kraljevine Bahrein, Sultanata 

Oman i Kraljevine Saudijske Arabije nosioce običnih pasoša) 

(1) Izuzimaju se od obaveze pribavljanja vize za ulazak, izlazak, 

tranzit i boravak na teritoriji Bosne i Hercegovine državljani 

Kraljevine Bahrein, Sultanata Oman i Kraljevine Saudijske 

Arabije nosioci običnih pasoša, u periodu od 1. juna 2026. 

godine do 30. septembra 2026. godine. 

(2) Vrijeme boravka državljana Kraljevine Bahrein, Sultanata 

Oman i Kraljevine Saudijske Arabije u Bosni i Hercegovini 

u okviru perioda navedenog u stavu (1) ovog člana moguće 

je ukupno u trajanju do 60 dana." 

Član 2. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 

u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 87/26 

15. aprila 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajuća 

Vijeća ministara BiH 

Borjana Krišto, s. r. 

 

 

Na temelju članka 20. i članka 21. stavak (1) Zakona o 

strancima ("Službeni glasnik BiH", br. 88/15, 34/21 i 63/23) i 

članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 

("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 

94/07 i 24/08), na prijedlog Ministarstva vanjskih poslova Bosne i 

Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 108. 

sjednici održanoj 15.4.2026. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O VIZAMA 

Članak 1. 

U Odluci o vizama ("Službeni glasnik BiH", br. 3/15, 47/17, 

73/17, 40/20, 50/23, 7/24 i 34/25) članak 19a. mijenja se i glasi: 

"Članak 19a. 

(Bezvizni režim za državljane Kraljevine Bahrein, Sultanata 

Oman i Kraljevine Saudijske Arabije nosioce običnih putovnica) 

(1) Izuzimaju se od obveze pribavljanja vize za ulazak, izlazak, 

tranzit i boravak na teritoriju Bosne i Hercegovine državljani 

Kraljevine Bahrein, Sultanata Oman i Kraljevine Saudijske 

Arabije nosioci običnih putovnica, u razdoblju od 1. lipnja 

2026. godine do 30. rujna 2026. godine. 

(2) Vrijeme boravka državljana Kraljevine Bahrein, Sultanata 

Oman i Kraljevine Saudijske Arabije u Bosni i Hercegovini 

u okviru razdoblja navedenog u stavku (1) ovog članka 

moguće je ukupno u trajanju do 60 dana." 

Članak 2. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 

u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 87/26 

15. travnja 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedateljica 

Vijeća ministara BiH 

Borjana Krišto, v. r. 

 

 

На основу члана 20. и члана 21. став (1) Закона о 

странцима ("Службени гласник БиХ", бр. 88/15, 34/21 и 

63/23) и члана 17. Закона о Савјету министара Босне и 

Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 

81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), на приједлог Министарства 

иностраних послова Босне и Херцеговине, Савјет министара 

Босне и Херцеговине, на 108. сједници одржаној 15.4.2026. 

године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ИЗМЈЕНИ ОДЛУКЕ О ВИЗАМА 

Члан 1. 

У Одлуци о визама ("Службени гласник БиХ", бр. 3/15, 

47/17, 73/17, 40/20, 50/23, 7/24 и 34/25) члан 19а мијења се и 

гласи: 

"Члан 19а. 

(Безвизни режим за држављане Краљевине Бахреин, 

Султаната Оман и Краљевине Саудијске Арабије носиоце 

обичних пасоша) 

(1) Изузимају се од обавезе прибављања визе за улазак, 

излазак, транзит и боравак на територији Босне и 

Херцеговине држављани Краљевине Бахреин, 

Султаната Оман и Краљевине Саудијске Арабије 

носиоци обичних пасоша, у периоду од 1. јуна 2026. 

године до 30. септембра 2026. године. 

(2) Вријеме боравка држављана Краљевине Бахреин, 

Султаната Оман и Краљевине Саудијске Арабије у 

Босни и Херцеговини у оквиру периода наведеног у 

ставу (1) овог члана могуће је укупно у трајању до 60 

дана." 

Члан 2. 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 

се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 87/26 

15. априла 2026. године 

Сарајево 

Предсједавајућа 

Савјета министара БиХ 

Борјана Кришто, с. р. 
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CENTRALNA IZBORNA KOMISIJA 

BOSNE I HERCEGOVINE 

789 
Na osnovu članova 1.5 i 20.12a Izbornog zakona Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 23/01, 7/02, 9/02, 20/02, 

25/02, 4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 24/06, 

32/07, 33/08, 32/10, 18/13, 7/14, 31/16, 41/20, 38/22, 51/22, 67/22 

i 24/24) i člana 18. Poslovnika Centralne izborne komisije Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 29/18, 25/20 i 32/23), 

Centralna izborna komisija Bosne i Hercegovine je na 32. sjednici, 

održanoj 21.05. 2026. godine, dоnijela 

ODLUKU 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O 

DIPLOMATSKO-KONZULARNIM 

PREDSTAVNIŠTVIMA BOSNE I HERCEGOVINE U 

KOJIMA SE PLANIRA ORGANIZIRANJE GLASANJA 

ZA OPĆE IZBORE 2026. GODINE 

Član 1. 

U članu 1. Odluke o diplomatsko-konzularnim 

predstavništvima Bosne i Hercegovine u kojima se planira 

organiziranje glasanja za Opće izbore 2026. godine ("Službeni 

glasnik BiH", br. 32/26) u tabelarnom pregledu u redu 4. riječi "i 

Republiku Albaniju" se brišu. 

U istom članu u tabelarnom pregledu u redu 14. redni broj 

"24) Počasni konzulat BiH u Leipzigu, Leipzig" se briše. 

U istom članu u tabelarnom pregledu u redu 9. iza rednog 

broja 14) dodaje se novi redni broj 15) koji glasi: 

"15) Generalni konzulat BiH u Rijeci, Rijeka" 

Dosadašnji redni brojevi 15), 16), 17), 18), 19), 20), 21), 22), 

23) postaju redni brojevi 16), 17), 18), 19), 20), 21), 22), 23) i 24). 

U istom članu u tabelarnom pregledu u redu 17. iza rednog 

broja 28) dodaje se novi redni broj 29) koji glasi: 

"29) Generalni konzulat BiH u Novom Pazaru, Novi 

Pazar" 

Dosadašnji redni brojevi 29), 30), 31), 32), 33), 34), 35), 36) 

i 37) postaju redni brojevi 30), 31), 32), 33), 34), 35), 36), 37) i 

38). 

U istom članu u tabelarnom pregledu u redu 21. iza rednog 

broja 32), koji je ovim izmjenama i dopunama postao redni broj 

33), dodaju se novi redni brojevi 34) i 35) koji glase: 

"34) Ambasada BiH u Ankari, Ankara 

35) Počasni konzulat BiH u Izmiru, Izmir" 

Dosadašnji redni brojevi 34), 35), 36), 37) i 38) postaju redni 

brojevi 36), 37), 38), 39) i 40). 

U istom članu u tabelarnom pregledu iza reda 26. dodaju se 

novi redovi 27, 28. i 29. koji glase: 
27. Hašemitska Kraljevina Jordan 41) Ambasada BiH u Ammanu Amman 

28. Ruska Federacija 42) Ambasada BiH u Moskvi Moskva 

29. Kuvajt 43) Ambasada BiH u Kuwaitu Kuwait 

Član 2. 

(Stupanje na snagu i objavljivanje) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a bit će 

objavljena u "Službenom glasniku BiH", "Službenim novinama 

Federacije BiH", "Službenom glasniku RS", "Službenom glasniku 

Brčko distrikta BiH" i na internet-stranici Centralne izborne 

komisije BiH www.izbori.ba. 

Broj 05-1-02-2-731-2/26 

21. maja 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjednik 

Jovan Kalaba, s. r. 

 

 

Na temelju članaka 1.5 i 20.12a Izbornog zakona Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 23/01, 7/02, 9/02, 20/02, 

25/02, 4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 24/06, 

32/07, 33/08, 32/10, 18/13, 7/14, 31/16, 41/20, 38/22, 51/22, 67/22 

i 24/24) i članka 18. Poslovnika Središnjeg izbornog povjerenstva 

Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 29/18, 25/20 i 

32/23), Središnje izborno povjerenstvo Bosne i Hercegovine je na 

32. sjednici, održanoj 21.05.2026. godine, donijelo 

ODLUKU 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O 

DIPLOMATSKO-KONZULARNIM 

PREDSTAVNIŠTVIMA BOSNE I HERCEGOVINE U 

KOJIMA SE PLANIRA ORGANIZIRANJE GLASOVANJA 

ZA OPĆE IZBORE 2026. GODINE 

Članak 1. 

U članku 1. Odluke o diplomatsko-konzularnim 

predstavništvima Bosne i Hercegovine u kojima se planira 

organiziranje glasovanja za Opće izbore 2026. godine ("Službeni 

glasnik BiH", br. 32/26) u tabličnom pregledu u retku 4. riječi "i 

Republiku Albaniju" se brišu. 

U istom članku u tabličnom pregledu u retku 14. redni broj 

"24) Počasni konzulat BiH u Leipzigu, Leipzig" se briše. 

U istom članku u tabličnom pregledu u retku 9. iza rednog 

broja 14) dodaje se novi redni broj 15) koji glasi: 

"15) Generalni konzulat BiH u Rijeci, Rijeka" 

Dosadašnji redni brojevi 15), 16), 17), 18), 19), 20), 21), 22), 

23) postaju redni brojevi 16), 17), 18), 19), 20), 21), 22), 23) i 24). 

U istom članku u tabličnom pregledu u retku 17. iza rednog 

broja 28) dodaje se novi redni broj 29) koji glasi: 

"29) Generalni konzulat BiH u Novom Pazaru, Novi 

Pazar" 

Dosadašnji redni brojevi 29), 30), 31), 32), 33), 34), 35), 36) 

i 37) postaju redni brojevi 30), 31), 32), 33), 34), 35), 36), 37) i 

38). 

U istom članku u tabličnom pregledu u retku 21. iza rednog 

broja 32), koji je ovim izmjenama i dopunama postao redni broj 

33), dodaju se novi redni brojevi 34) i 35) koji glase: 

"34) Veleposlanstvo BiH u Ankari, Ankara 

35) Počasni konzulat BiH u Izmiru, Izmir" 

Dosadašnji redni brojevi 34), 35), 36), 37) i 38) postaju redni 

brojevi 36), 37), 38), 39) i 40). 

U istom članku u tabličnom pregledu iza retka 26. dodaju se 

novi redci 27, 28. i 29. koji glase: 
27. Hašemitska Kraljevina Jordan 41) Veleposlanstvo BiH u Ammanu Amman 

28. Ruska Federacija 42) Veleposlanstvo BiH u Moskvi Moskva 

29. Kuvajt 43) Veleposlanstvo BiH u Kuwaitu Kuwait 

Članak 2. 

(Stupanje na snagu i objava) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a bit će 

objavljena u "Službenom glasniku BiH", "Službenim novinama 

Federacije BiH", "Službenom glasniku RS", "Službenom glasniku 

Brčko distrikta BiH" i na internetskoj stranici Središnjeg izbornog 

povjerenstva BiH www.izbori.ba. 

Broj 05-1-02-2-731-2/26 

21. svibnja 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjednik 

Jovan Kalaba, v. r. 

 

 

На основу чланова 1.5 и 20.12а Изборног закона Босне и 

Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 23/01, 7/02, 9/02, 

20/02, 25/02, 4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 
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24/06, 32/07, 33/08, 32/10, 18/13, 7/14, 31/16, 41/20, 38/22, 

51/22, 67/22 и 24/24) и члана 18 Пословника Централне 

изборне комисије Босне и Херцеговине ("Службени гласник 

БиХ", бр. 29/18, 25/20 и 32/23), Централна изборна комисија 

Босне и Херцеговине је на 32. сједници, одржаној 21.05.2026. 

године, донијела 

ОДЛУКУ 
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА ОДЛУКЕ О 

ДИПЛОМАТСКО-КОНЗУЛАРНИМ 

ПРЕДСТАВНИШТВИМА БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ У 

КОЈИМА СЕ ПЛАНИРА ОРГАНИЗОВАЊЕ ГЛАСАЊА 

ЗА ОПШТЕ ИЗБОРЕ 2026. ГОДИНЕ 

Члан 1 

У члану 1 Одлуке о дипломатско-конзуларним 

представништвима Босне и Херцеговине у којима се планира 

организовање гласања за Опште изборе 2026. године 

("Службени гласник БиХ", бр. 32/26) у табеларном прегледу у 

реду 4 ријечи "и Републику Албанију" се бришу. 

У истом члану у табеларном прегледу у реду 14 редни 

број "24) Почасни конзулат БиХ у Лајпцигу, Лајпциг" се 

брише. 

У истом члану у табеларном прегледу у реду 9 иза 

редног броја 14) додаје се нови редни број 15) који гласи: 

"15) Генерални конзулат БиХ у Ријеци, Ријека" 

Досадашњи редни бројеви 15), 16), 17), 18), 19), 20), 21), 

22), 23) постају редни бројеви 16), 17), 18), 19), 20), 21), 22), 

23) и 24). 

У истом члану у табеларном прегледу у реду 17 иза 

редног броја 28) додаје се нови редни број 29) који гласи: 

"29) Генерални конзулат БиХ у Новом Пазару, Нови 

Пазар" 

Досадашњи редни бројеви 29), 30), 31), 32), 33), 34), 35), 

36) и 37) постају редни бројеви 30), 31), 32), 33), 34), 35), 36), 

37) и 38). 

У истом члану у табеларном прегледу у реду 21 иза 

редног броја 32), који је овим измјенама и допунама постао 

редни број 33), додају се нови редни бројеви 34) и 35) који 

гласе: 

"34) Амбасада БиХ у Анкари, Анкара 

35) Почасни конзулат БиХ у Измиру, Измир" 

Досадашњи редни бројеви 34), 35), 36), 37) и 38) постају 

редни бројеви 36), 37), 38), 39) и 40). 

У истом члану у табеларном прегледу иза реда 26 додају 

се нови редови 27, 28 и 29 који гласе: 
27. Хашемитска Краљевина Јордан 41) Амбасада БиХ у Аману Аман 

28. Руска Федерација 42) Амбасада БиХ у Москви Москва 

29. Кувајт 43) Амбасада БиХ у Кувајту Кувајт 

Члан 2 

(Ступање на снагу и објављивање) 

Ова Одлука ступа на снагу даном доношења, а биће 

објављена у "Службеном гласнику БиХ", "Службеним 

новинама Федерације БиХ", "Службеном гласнику РС", 

"Службеном гласнику Брчко дистрикта БиХ" и на интернет-

страници Централне изборне комисије БиХ www.izbori.ba. 

Број 05-1-02-2-731-2/26 

21. маја 2026. године 

Сарајево 

Предсједник 

Јован Калаба, с. р. 

 

790 
Na osnovu članova 1.5 i 20.12a Izbornog zakona Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 23/01, 7/02, 9/02, 20/02, 

25/02, 4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 24/06, 

32/07, 33/08, 32/10, 18/13, 7/14, 31/16, 41/20, 38/22, 51/22, 67/22 

i 24/24) i člana 18. Poslovnika Centralne izborne komisije Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 29/18, 25/20 i 32/23), 

Centralna izborna komisija Bosne i Hercegovine je na 32. sjednici, 

održanoj 21.05.2026. godine, utvrdila 

ODLUKU 
O DIPLOMATSKO-KONZULARNIM 

PREDSTAVNIŠTVIMA BOSNE I HERCEGOVINE U 

KOJIMA SE PLANIRA ORGANIZIRANJE GLASANJA 

ZA OPĆE IZBORE 2026. GODINE (PREČIŠĆENI TEKST) 

Član 1. 

(Diplomatsko-konzularna predstavništva Bosne i Hercegovine u 

inostranstvu u kojim se planira organizirati glasanje) 

Na Općim izborima u Bosni i Hercegovini 2026. godine za 

državljane Bosne i Hercegovine koji imaju biračko pravo, a nalaze 

se u inostranstvu, planira se organizirati glasanje u sljedećim 

diplomatsko-konzularnim predstavništvima Bosne i Hercegovine 

(u daljem tekstu: DKP BiH): 

r/b Naziv zemlje r/b Naziv DKP-a BiH 
Grad u kojem se 

nalazi DKP BiH 

1. Republika Austrija 

1) Ambasada BiH u Beču Beč 

2) Počasni konzulat BiH u Grazu Graz 

3) Počasni konzulat BiH u Salzburgu Salzburg 

4) 
Počasni konzulat BiH za Gornju 

Austriju 
Linz 

2. Australija 

5) Ambasada BiH u Kanberi Kanbera 

6) Počasni konzulat BiH u Sidneju Sidnej 

7) Počasni konzulat BiH u Melburnu Melburn 

3. Kraljevina Belgija 8) 
Ambasada BiH u Briselu za 

Belgiju i Luksemburg 
Brisel 

4. Crna Gora 9) 
Ambasada BiH u Podgorici za 

Crnu Goru 
Podgorica 

5. Češka Republika 10) 
Ambasada BiH u Pragu za Češku i 

Slovačku 
Prag 

6. Kraljevina Danska 11) Ambasada BiH u Kopenhagenu Kopenhagen 

7. 
Republika 

Francuska 
12) Ambasada BiH u Parizu Pariz 

8. 
Kraljevina 

Nizozemska 
13) Ambasada BiH u Hagu Hag 

9. Republika Hrvatska 
14) Ambasada BiH u Zagrebu Zagreb 

15) Generalni konzulat BiH u Rijeci Rijeka 

10. Republika Italija 
16) Ambasada BiH u Rimu Rim 

17) Generalni konzulat BiH u Milanu Milano 

11. Kanada 18) Ambasada BiH u Otavi Otava 

12. Mađarska 19) Ambasada BiH u Budimpešti Budimpešta 

13. 
Kraljevina 

Norveška 
20) Ambasada BiH u Oslu Oslo 

14. 
Savezna Republika 

Njemačka 

21) Ambasada BiH u Berlinu Berlin 

22) 
Generаlni konzulat BiH u 

Minhenu 
Minhen 

23) 
Generalni konzulat BiH u 

Štutgartu 
Štutgart 

24) 
Generalni konzulat BiH u 

Frankfurtu 
Frankfurt 

15. SAD 
25) Ambasada BiH u Vašingtonu Vašington 

26) Generalni konzulat BiH u Čikagu Čikago 

16. Republika Slovenija 27) Ambasada BiH u Ljubljani Ljubljana 

17. Republika Srbija 

28) Ambasada BiH u Beogradu Beograd 

29) 
Generalni konzulat BiH u Novom 

Pazaru 
Novi Pazar 

18. Kraljevina Španija 30) Ambasada BiH u Madridu Madrid 

19. Švicarska 31) Ambasada BiH u Bernu Bern 

20. Kraljevina Švedska 32) Ambasada BiH u Štokholmu Štokholm 

21. Republika Turska 

33) 
Generalni konzulat BiH u 

Istanbulu 
Istanbul 

34) Ambasada BiH u Ankari Ankara 

35) Počasni konzulat BiH u Izmiru Izmir 

22. Velika Britanija 36) 
Ambasada BiH u Londonu za 

Veliku Britaniju i Irsku 
London 
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23. Republika Grčka 37) Ambasada BiH u Atini Atina 

24. 
Republika Sjeverna 

Makedonija 
38) Ambasada BiH u Skoplju Skoplje 

25. Katar 39) Ambasada BiH u Dohi Doha 

26. 
Ujedinjeni Arapski 

Emirati 
40) Ambasada BiH u Abu Dabiju Abu Dabi 

27. 
Hašemitska 

Kraljevina Jordan 
41) Ambasada BiH u Ammanu Amman 

28. Ruska Federacija 42) Ambasada BiH u Moskvi Moskva 

29. Kuvajt 43) Ambasada BiH u Kuwaitu Kuwait 

Član 2. 

(Broj i raspored biračkih mjesta u DKP-ima BiH) 

Centralna izborna komisija Bosne i Hercegovine posebnim 

će propisom utvrditi tačan broj i raspored biračkih mjesta u DKP-

ima BiH, shodno broju birača registriranih da glasaju lično u 

DKP-ima BiH. 

Član 3. 

(Konačna odluka o DKP-ima BiH u kojima će biti organizirano 

glasanje) 

(1) Centralna izborna komisija Bosne i Hercegovine će nakon 

isteka roka za registraciju birača koji se registriraju za 

glasanje u DKP-ima BiH donijeti konačnu odluku o DKP-

ima BiH u kojima će biti organizirano glasanje. 

(2) Državljanima Bosne i Hercegovine koji se prijave za 

glasanje lično u DKP-ima BiH iz člana 1. ove Odluke, a u 

kojima ne budu ispunjeni uvjeti za organiziranje glasanja, 

omogućit će se glasanje poštom. 

Član 4. 

(Propisi obuhvaćeni ovom Odlukom) 

Ova Odluka obuhvata Odluku o diplomatsko-konzularnim 

predstavništvima Bosne i Hercegovine u kojima se planira 

organiziranje glasanja za Opće izbore 2026. godine ("Službeni 

glasnik BiH", broj 32/26) i Odluku o izmjenama i dopunama 

Odluke o diplomatsko-konzularnim predstavništvima Bosne i 

Hercegovine u kojima se planira organiziranje glasanja za Opće 

izbore 2026. godine, broj 05-1-02-2-731-2/26 od 21.05.2026. 

godine. 

Član 5. 

(Objavljivanje) 

Ova Odluka bit će objavljena u "Službenom glasniku BiH", 

"Službenim novinama Federacije BiH", "Službenom glasniku 

RS", "Službenom glasniku Brčko distrikta BiH" i na internet-

stranici Centralne izborne komisije Bosne i Hercegovine 

www.izbori.ba. 

 

Broj 05-1-02-2-731-3/26 

21. maja 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjednik 

Jovan Kalaba, s. r. 

 

 

Na temelju članaka 1.5 i 20.12a Izbornog zakona Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 23/01, 7/02, 9/02, 20/02, 

25/02, 4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 24/06, 

32/07, 33/08, 32/10, 18/13, 7/14, 31/16, 41/20, 38/22, 51/22, 67/22 

i 24/24) i članka 18. Poslovnika Središnjeg izbornog povjerenstva 

Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 29/18, 25/20 i 

32/23), Središnje izborno povjerenstvo Bosne i Hercegovine je na 

32. sjednici, održanoj 21.05.2026. godine, utvrdilo 

ODLUKU 
O DIPLOMATSKO-KONZULARNIM 

PREDSTAVNIŠTVIMA BOSNE I HERCEGOVINE U 

KOJIMA SE PLANIRA ORGANIZIRANJE GLASOVANJA 

ZA OPĆE IZBORE 2026. GODINE (PREČIŠĆENI TEKST) 

Članak 1. 

(Diplomatsko-konzularna predstavništva Bosne i Hercegovine u 

inozemstvu u kojim se planira organizirati glasovanje) 

Na Općim izborima u Bosni i Hercegovini 2026. godine za 

državljane Bosne i Hercegovine koji imaju biračko pravo, a nalaze 

se u inozemstvu, planira se organizirati glasovanje u sljedećim 

diplomatsko-konzularnim predstavništvima Bosne i Hercegovine 

(u daljnjem tekstu: DKP BiH): 

r/b Naziv zemlje r/b Naziv DKP-a BiH 
Grad u kojem se 

nalazi DKP BiH 

1. Republika Austrija 

1) Veleposlanstvo BiH u Beču Beč 

2) Počasni konzulat BiH u Grazu Graz 

3) Počasni konzulat BiH u Salzburgu Salzburg 

4) 
Počasni konzulat BiH za Gornju 

Austriju 
Linz 

2. Australija 

5) Veleposlanstvo BiH u Canberri Canberra 

6) Počasni konzulat BiH u Sydneyju Sydney 

7) Počasni konzulat BiH u Melbourneu Melbourne 

3. Kraljevina Belgija 8) 
Veleposlanstvo BiH u Bruxellesu za 

Belgiju i Luksemburg 
Bruxelles 

4. Crna Gora 9) 
Veleposlanstvo BiH u Podgorici za 

Crnu Goru 
Podgorica 

5. Češka Republika 10) 
Veleposlanstvo BiH u Pragu za 

Češku i Slovačku 
Prag 

6. Kraljevina Danska 11) Veleposlanstvo BiH u Kopenhagenu Kopenhagen 

7. 
Republika 

Francuska 
12) Veleposlanstvo BiH u Parizu Pariz 

8. 
Kraljevina 

Nizozemska 
13) Veleposlanstvo BiH u Hagu Hag 

9. 
Republika 

Hrvatska 

14) Veleposlanstvo BiH u Zagrebu Zagreb 

15) Generalni konzulat BiH u Rijeci Rijeka 

10. Republika Italija 
16) Veleposlanstvo BiH u Rimu Rim 

17) Generalni konzulat BiH u Milanu Milano 

11. Kanada 18) Veleposlanstvo BiH u Otavi Otava 

12. Mađarska 19) Veleposlanstvo BiH u Budimpešti Budimpešta 

13. 
Kraljevina 

Norveška 
20) Veleposlanstvo BiH u Oslu Oslo 

14. 
Savezna Republika 

Njemačka 

21) Veleposlanstvo BiH u Berlinu Berlin 

22) 
Generаlni konzulat BiH u 

Münchenu 
München 

23) Generalni konzulat BiH u Stuttgartu Stuttgart 

24) 
Generalni konzulat BiH u 

Frankfurtu 
Frankfurt 

15. SAD 
25) Veleposlanstvo BiH u Washingtonu Washington 

26) Generalni konzulat BiH u Chicagu Chicago 

16. 
Republika 

Slovenija 
27) Veleposlanstvo BiH u Ljubljani Ljubljana 

17. Republika Srbija 

28) Veleposlanstvo BiH u Beogradu Beograd 

29) 
Generalni konzulat BiH u Novom 

Pazaru 
Novi Pazar 

18. Kraljevina Španija 30) Veleposlanstvo BiH u Madridu Madrid 

19. Švicarska 31) Veleposlanstvo BiH u Bernu Bern 

20. Kraljevina Švedska 32) Veleposlanstvo BiH u Stockholmu Stockholm 

21. Republika Turska 

33) Generalni konzulat BiH u Istanbulu Istanbul 

34) Veleposlanstvo BiH u Ankari Ankara 

35) Počasni konzulat BiH u Izmiru Izmir 

22. Velika Britanija 36) 
Veleposlanstvo BiH u Londonu za 

Veliku Britaniju i Irsku 
London 

23. Republika Grčka 37) Veleposlanstvo BiH u Atini Atina 

24. 
Republika Sjeverna 

Makedonija 
38) Veleposlanstvo BiH u Skoplju Skoplje 

25. Katar 39) Veleposlanstvo BiH u Dohi Doha 

26. 
Ujedinjeni Arapski 

Emirati 
40) Veleposlanstvo BiH u Abu Dabiju Abu Dabi 

27. 
Hašemitska 

Kraljevina Jordan 
41) Veleposlanstvo BiH u Ammanu Amman 
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28. Ruska Federacija 42) Veleposlanstvo BiH u Moskvi Moskva 

29. Kuvajt 43) Veleposlanstvo BiH u Kuwaitu Kuwait 

Članak 2. 

(Broj i raspored biračkih mjesta u DKP-ima BiH) 

Središnje izborno povjerenstvo Bosne i Hercegovine 

posebnim će propisom utvrditi točan broj i raspored biračkih 

mjesta u DKP-ima BiH, shodno broju birača registriranih da 

glasuju osobno u DKP-ima BiH. 

Članak 3. 

(Konačna odluka o DKP-ima BiH u kojima će biti organizirano 

glasovanje) 

(1) Središnje izborno povjerenstvo Bosne i Hercegovine će 

nakon isteka roka za registraciju birača koji se registriraju za 

glasovanje u DKP-ima BiH donijeti konačnu odluku o DKP-

ima BiH u kojima će biti organizirano glasovanje. 

(2) Državljanima Bosne i Hercegovine koji se prijave za 

glasovanje osobno u DKP-ima BiH iz članka 1. ove Odluke, 

a u kojima ne budu ispunjeni uvjeti za organiziranje 

glasovanja, omogućit će se glasovanje poštom. 

Članak 4. 

(Propisi obuhvaćeni ovom Odlukom) 

Ova Odluka obuhvaća Odluku o diplomatsko-konzularnim 

predstavništvima Bosne i Hercegovine u kojima se planira 

organiziranje glasovanja za Opće izbore 2026. godine ("Službeni 

glasnik BiH", broj 32/26) i Odluku o izmjenama i dopunama 

Odluke o diplomatsko-konzularnim predstavništvima Bosne i 

Hercegovine u kojima se planira organiziranje glasovanja za Opće 

izbore 2026. godine, broj 05-1-02-2-731-2/26 od 21.05.2026. 

godine. 

Članak 5. 

(Objava) 

Ova Odluka bit će objavljena u "Službenom glasniku BiH", 

"Službenim novinama Federacije BiH", "Službenom glasniku 

RS", "Službenom glasniku Brčko distrikta BiH" i na internetskoj 

stranici Središnjeg izbornog povjerenstva Bosne i Hercegovine 

www.izbori.ba. 

Broj 05-1-02-2-731-3/26 

21. svibnja 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjednik 

Jovan Kalaba, v. r. 

 

 

На основу чланова 1.5 и 20.12а Изборног закона Босне и 

Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 23/01, 7/02, 9/02, 

20/02, 25/02, 4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 

24/06, 32/07, 33/08, 32/10, 18/13, 7/14, 31/16, 41/20, 38/22, 

51/22, 67/22 и 24/24) и члана 18 Пословника Централне 

изборне комисије Босне и Херцеговине ("Службени гласник 

БиХ", бр. 29/18, 25/20 и 32/23), Централна изборна комисија 

Босне и Херцеговине је на 32. сједници, одржаној 21 05.2026. 

године, утврдила 

ОДЛУКУ 
О ДИПЛОМАТСКО-КОНЗУЛАРНИМ 

ПРЕДСТАВНИШТВИМА БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ У 

КОЈИМА СЕ ПЛАНИРА ОРГАНИЗОВАЊЕ ГЛАСАЊА 

ЗА ОПШТЕ ИЗБОРЕ 2026. ГОДИНЕ (ПРЕЧИШЋЕНИ 

ТЕКСТ) 

Члан 1 

(Дипломатско-конзуларна представништва Босне и 

Херцеговине у иностранству у којим се планира организовати 

гласање) 

На Општим изборима у Босни и Херцеговини 2026. 

године за држављане Босне и Херцеговине који имају 

бирачко право, а налазе се у иностранству, планира се 

организовати гласање у сљедећим дипломатско-конзуларним 

представништвима Босне и Херцеговине (у даљем тексту: 

ДКП БиХ): 

р/б Назив земље р/б Назив ДКП-а БиХ 
Град у којем се 

налази ДКП БиХ 

1. 
Република 

Аустрија 

1) Амбасада БиХ у Бечу Беч 

2) Почасни конзулат БиХ у Грацу Грац 

3) 
Почасни конзулат БиХ у 

Салцбургу 
Салцбург 

4) 
Почасни конзулат БиХ за Горњу 

Аустрију 
Линц 

2. Аустралија 

5) Амбасада БиХ у Канбери Канбера 

6) 
Почасни конзулат БиХ у 

Сиднеју 
Сиднеј 

7) 
Почасни конзулат БиХ у 

Мелбурну 
Мелбурн 

3. 
Краљевина 

Белгија 
8) 

Амбасада БиХ у Бриселу за 

Белгију и Луксембург 
Брисел 

4. Црна Гора 9) 
Амбасада БиХ у Подгорици за 

Црну Гору 
Подгорица 

5. Чешка Република 10) 
Амбасада БиХ у Прагу за Чешку 

и Словачку 
Праг 

6. Краљевина Данска 11) Амбасада БиХ у Копенхагену Копенхаген 

7. 
Република 

Француска 
12) Амбасада БиХ у Паризу Париз 

8. 
Краљевина 

Низоземска 
13) Амбасада БиХ у Хагу Хаг 

9. 
Република 

Хрватска 

14) Амбасада БиХ у Загребу Загреб 

15) 
Генерални конзулат БиХ у 

Ријеци 
Ријека 

10. Република Италија 

16) Амбасада БиХ у Риму Рим 

17) 
Генерални конзулат БиХ у 

Милану 
Милано 

11. Канада 18) Амбасада БиХ у Отави Отава 

12. Мађарска 19) Амбасада БиХ у Будимпешти Будимпешта 

13. 
Краљевина 

Норвешка 
20) Амбасада БиХ у Ослу Осло 

14. 

Савезна 

Република 

Њемачка 

21) Амбасада БиХ у Берлину Берлин 

22) 
Генерални конзулат БиХ у 

Минхену 
Минхен 

23) 
Генерални конзулат БиХ у 

Штутгарту 
Штутгарт 

24) 
Генерални конзулат БиХ у 

Франкфурту 
Франкфурт 

15. САД 

25) Амбасада БиХ у Вашингтону Вашингтон 

26) 
Генерални конзулат БиХ у 

Чикагу 
Чикаго 

16. 
Република 

Словенија 
27) Амбасада БиХ у Љубљани Љубљана 

17. Република Србија 

28) Амбасада БиХ у Београду Београд 

29) 
Генерални конзулат БиХ у 

Новом Пазару 
Нови Пазар 

18. 
Краљевина 

Шпанија 
30) Амбасада БиХ у Мадриду Мадрид 

19. Швајцарска 31) Амбасада БиХ у Берну Берн 

20. 
Краљевина 

Шведска 
32) Амбасада БиХ у Штокхолму Штокхолм 

21. Република Турска 

33) 
Генерални конзулат БиХ у 

Истанбулу 
Истанбул 

34) Амбасада БиХ у Анкари Анкара 

35) Почасни конзулат БиХ у Измиру Измир 

22. Велика Британија 

36) 

  

Амбасада БиХ у Лондону за 

Велику Британију и Ирску 
Лондон 

23. Република Грчка 37) Амбасада БиХ у Атини Атина 

24. 

Република 

Сјеверна 

Македонија 

38) Амбасада БиХ у Скопљу Скопље 

25. Катар 39) Амбасада БиХ у Дохи Доха 

26. 
Уједињени 

Арапски Емирати 
40) Амбасада БиХ у Абу Дабију Абу Даби 

27. Хашемитска 41) Амбасада БиХ у Аману Аман 
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Краљевина Јордан 

28. Руска Федерација 42) Амбасада БиХ у Москви Москва 

29. Кувајт 43) Амбасада БиХ у Кувајту Кувајт 

Члан 2 

(Број и распоред бирачких мјеста у ДКП-има БиХ) 

Централна изборна комисија Босне и Херцеговине 

посебним ће прописом утврдити тачан број и распоред 

бирачких мјеста у ДКП-има БиХ, сходно броју бирача 

регистрованих да гласају лично у ДКП-има БиХ. 

Члан 3 

(Коначна одлука о ДКП-има БиХ у којима ће бити 

организовано гласање) 

(1) Централна изборна комисија Босне и Херцеговине ће 

након истека рока за регистрацију бирача који се 

региструју за гласање у ДКП-има БиХ донијети коначну 

одлуку о ДКП-има БиХ у којима ће бити организовано 

гласање. 

(2) Држављанима Босне и Херцеговине који се пријаве за 

гласање лично у ДКП-има БиХ из члана 1 ове Одлуке, а 

у којима не буду испуњени услови за организовање 

гласања, омогућиће се гласање поштом. 

Члан 4 

(Прописи обухваћени овом Одлуком) 

Ова Одлука обухвата Одлуку о дипломатско-

конзуларним представништвима Босне и Херцеговине у 

којима се планира организовање гласања за Опште изборе 

2026. године ("Службени гласник БиХ", број 32/26) и Одлуку 

о измјенама и допунама Одлуке о дипломатско-конзуларним 

представништвима Босне и Херцеговине у којима се планира 

организовање гласања за Опште изборе 2026. године, број 05-

1-02-2-731-2/26 од 21.05.2026. године. 

Члан 5 

(Oбјављивање) 

Ова Одлука биће објављена у "Службеном гласнику 

БиХ", "Службеним новинама Федерације БиХ", "Службеном 

гласнику РС", "Службеном гласнику Брчко дистрикта БиХ" и 

на интернет-страници Централне изборне комисије Босне и 

Херцеговине www.izbori.ba. 

Број 05-1-02-2-731-3/26 

21. маја 2026. године 

Сарајево 

Предсједник 

Јован Калаба, с. р. 

 

KONKURENCIJSKO VIJEĆE 

BOSNE I HERCEGOVINE 

791 
Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine, na osnovu 

člana 25. stav (1) tačka e), člana 42. stav (2), a u vezi sa članom 

14. stav (1) Zakona o konkurenciji ("Službeni glasnik BiH", br. 

48/05, 76/07 i 80/09), a rješavajući po Prijavi koncentracije 

privrednog subjekta Bingo Petrol d.o.o. Tuzla, Bosanska poljana 

bb, 75000 Tuzla, zastupanog po Nihadu Odobašiću, advokatu iz 

Sarajeva, Ferhadija 13, 71000 Sarajevo, zaprimljenoj dana 

22.12.2025. godine, pod brojem UP-02-26-1-45-1/25 na 41. 

sjednici održanoj dana 24.03.2026. godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK 
1. Odbacuje se Prijava koncentracije privrednog subjekta 

Bingo Petrol d.o.o. Tuzla, radi nepostojanja obaveze prijave 

koncentracije u smislu člana 14. stav (1) Zakona o 

konkurenciji. 

2. Obavezuje se privredni subjekt Bingo Petrol d.o.o. Tuzla da 

uplati administrativnu taksu u iznosu od 1.000,00 KM 

(hiljadu konvertibilnih maraka) u korist Budžeta institucija 

Bosne i Hercegovine. 

3. Ovaj Zaključak bit će objavljen u "Službenom glasniku 

BiH", službenim glasilima entiteta i Brčko distrikta Bosne i 

Hercegovine. 

Obrazloženje 
Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine (u daljem 

tekstu: Konkurencijsko vijeće) je dana 22.12.2025. godine 

zaprimilo prijavu koncentracije privrednog subjekta Bingo Petrol 

d.o.o. Tuzla, Bosanska poljana bb, 75000 Tuzla zastupan po 

Nihadu Odobašiću, advokatu iz Sarajeva, Ferhadija 13 (u daljem 

tekstu: Podnosilac prijave). 

Privredni subjekt Bingo Petrol d.o.o. Tuzla ima namjeru da 

kupi dvije nekretnine. Jedna nekretnina je benzinska stanica, u 

vlasništvu privrednog subjekta Kakanj Petrol d.o.o. Kakanj, sa 

sjedištem na adresi 311. Lahke brigade bb, 72240 Kakanj (u 

daljem tekstu: Kakanj Petrol), a druga koja je smještena odmah 

pored benzinske stanice, je u vlasništvu fizičkog lica (..)** 1. 

Privredni subjekt Kakanj Petrol je u vlasništvu fizičkog lica 

(..)**, sa prebivalištem na adresi Obre br. 4846, Kakanj, Bosna i 

Hercegovina. 

Uvidom u Prijavu namjere koncentracije, utvrđeno je da ista 

nije potpuna u smislu člana 30. Zakona i čl. 9., 10., 11. i 12. 

Odluke o načinu podnošenja prijave i kriteriji za ocjenu 

koncentracije privrednih subjekata ("Službeni glasnik BiH", broj 

34/10), te je Konkurencijsko vijeće zatražilo dopunu prijave 

koncentracije aktom broj UP-04-26-1-035-2/24 od 07.01.2025. 

godine i aktom broj UP-02-26-1-45-3/25 od 09.01.2026. godine. 

Podnosilac prijave je dopunio prijavu koncentracije dana 

19.01.2026. godine (podnesak zaprimljen pod brojem UP-02-26-

1-45-4/25). 

Po prijemu cjelokupne dokumentacije Konkurencijsko 

vijeće je utvrdilo da je Prijava kompletna, te izdalo Potvrdu o 

prijemu kompletne i uredne Prijave, u skladu sa članom 30. stav 

(3) Zakona, dana 17.03.2026. godine pod brojem UP-02-26-1-45-

5/25. 

Konkurencijsko vijeće je uvidom u dostavljenu 

dokumentaciju utvrdilo da je prijava podnesena u smislu člana 16. 

stav (2) Zakona. 

1. Učesnici koncentracije 
Učesnici predmetne koncentracije su: privredni subjekt 

Bingo Petrol d.o.o. Tuzla, Bosanska poljana bb, 75000 Tuzla kao 

sticalac i privredni subjekt Kakanj Petrol 311. Lahke brigade bb, 

72240 Kakanj koji je vlasnik benzinske pumpe kao predmeta 

transakcije. 

1.1. Privredni subjekt Bingo Petrol d.o.o. Tuzla 
Privredni subjekt Bingo Petrol d.o.o. Tuzla, Bosanska 

poljana bb, 75000 Tuzla, je registrovan pod matičnim brojem 1-

1248 1, u registru privrednih subjekta Općinskog suda u Tuzli. 

Privredni subjekt Bingo Petrol d.o.o. Tuzla je dio Bingo 

grupacije i u 100% vlasništvu privrednog društva Bingo d.o.o. 

export - import Tuzla, Bosanska poljana bb, 75000 Tuzla. 

Osnovna djelatnost privrednog subjekta Bingo Petrol d.o.o. 

Tuzla je djelatnost maloprodaje goriva i ostalih naftnih derivata. 

Privredni subjekt Bingo Petrol, u svom vlasništvu u Bosni i 

Hercegovini, ima sljedeće benzinske pumpe: 

1. Benzinska pumpa PJ1 - Šićki, Tuzlanski kanton, 

2. Benzinska pumpa PJ2 - Gračanica, Tuzlanski kanton, 

3. Benzinska pumpa PJ3 - Hadžići, Kanton Sarajevo, 

4. Benzinska pumpa PJ4 - Kalesija, Tuzlanski kanton, 

                                                                 
1 (..)** - podaci predstavljaju poslovnu tajnu 
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5. Benzinska pumpa Autobuska stanica - Kalesija, 

Tuzlanski kanton, 

6. Benzinska pumpa PJ5 - Zenica, Zeničko - dobojski 

kanton, 

7. Benzinska pumpa PJ6 - Gračanica II, Tuzlanski 

kanton, 

8. Benzinska pumpa PJ7 - Čelić, Tuzlanski kanton, 

9. Benzinska pumpa PJ8 - Bihać, Unsko - sanski Kanton, 

10. Benzinska pumpa PJ9 - Mostar, Hercegovačko - 

neretvanski kanton, 

11. Benzinska pumpa PJ10 - Sarajevo, Kanton Sarajevo. 

12. Benzinska pumpa PJ 11 - Janja, Republika Srpska. 

Povezani privredni subjekti Bingo Grupacije, u Bosni i 

Hercegovini su: 

Tabela 1. 
Red.br. Privredni subjekt* Pretežna djelatnost 

1. (..)** (..)** 

2. (..)** (..)** 

3. (..)** (..)** 

4. (..)** (..)** 

5. (..)** (..)** 

6. (..)** (..)** 

7. (..)** (..)** 

8. (..)** (..)** 

9. (..)** (..)** 

10. (..)** (..)** 

11. (..)** (..)** 

12. (..)** (..)** 

13. (..)** (..)** 

14. (..)** (..)** 

15. (..)** (..)** 

16. (..)** (..)** 

17. (..)** (..)** 

18. (..)** (..)** 

19. (..)** (..)** 

20. (..)** (..)** 

*Privredni subjekti u kojima Bingo d.o.o. Tuzla ima 

vlasnički udio veći od 50%. 

1.2. Privredni subjekt Kakanj Petrol d.o.o. Kakanj 
Privredni subjekt Kakanj Petrol d.o.o. Kakanj, 311. Lahke 

brigade bb, 72240 Kakanj, je registrovan pod matičnim brojem 

43-01-0249-10, u registru privrednih subjekata Općinskog suda u 

Zenici. 

Privredni subjekt Kakanj Petrol d.o.o. Kakanj je u 100% 

vlasništvu fizičkog lica (..)**. 

Osnovni predmet poslovanja privrednog subjekta Kakanj 

Petrol d.o.o. Kakanj je djelatnost trgovine na malo motornim 

gorivima u specijalizovanim prodavnicama, kao i djelatnost 

trgovine na veliko krutim, tečnim i plinovitim gorivima i srodnim 

proizvodima. 

Privredni subjekt Kakanj Petrol d.o.o. Kakanj je vlasnik 

benzinske pumpe koja je predmet transakcije. 

Privredni subjekt Kakanj Petrol d.o.o. Kakanj nema 

povezanih privrednih subjekata u Bosni i Hercegovini. 

2. Pravni okvir ocjene koncentracije 
Konkurencijsko vijeće je u provođenju postupka ocjene 

dopuštenosti predmetne koncentracije primijenilo odredbe 

Zakona, Odluke o utvrđivanju relevantnog tržišta ("Službeni 

glasnik BiH", br. 18/06 i 34/10) i Odluke o načinu podnošenja 

prijave i kriterijima za ocjenu koncentracija privrednih subjekata 

("Službeni glasnik BiH", broj 34/10). 

3. Pravni osnov koncentracije 
Privredni subjekti Bingo Petrol d.o.o. Tuzla, Kakanj Petrol 

d.o.o. Kakanj i fizičko lice (..)**su dana 15.12.2025. godine 

potpisali pismo namjere kojim je utvrđeno da Podnosilac prijave 

namjerava da stekne pravo vlasništva nad nekretninom 

označenom u ZK ulošku broj 1983, broj parcele 582/2EZ1U1J2, 

katastarska općina Doboj, ukupne površine 472,30 m², u naravi 

benzinska stanica u Kaknju ("Nekretnina") koja je u vlasništvu sa 

udjelom od 1/1 privrednog subjekta Kakanj Petrol d.o.o. Kakanj, 

sa sjedištem na adresi 311. Lahke brigade bb, 72240 Kakanj. 

Kupac, između ostalog, u Pismu namjere iskazuje namjeru 

za kupovinom nekretnina u cilju obavljanje vlastite registrovane 

djelatnosti (maloprodaje goriva i ostalih naftnih derivata). 

Pismo namjere predstavlja pravni osnov za koncentraciju u 

smislu člana 16. stav (2) Zakona o konkurenciji, te člana 9. stav 

(1) tačka f), alineje 5. Odluke o načinu podnošenja prijave i 

kriterijima za ocjenu koncentracije privrednih subjekata 

("Službeni glasnik BiH", 34/10). 

U skladu sa naprijed navedenim, na osnovu člana 12. stav 

(1) tačka a) Zakona, pravni oblik predmetne koncentracije je 

pripajanje dijela privrednog subjekta Kakanj Petrol privrednom 

subjektu Bingo Petrol. 

4. Relevantno tržište 
Relevantno tržište koncentracije, u smislu člana 3. Zakona, 

te čl. 4. i 5. Odluke o utvrđivanju relevantnog tržišta, čini tržište 

određenih proizvoda/usluga koje su predmet obavljanja djelatnosti 

na određenom geografskom tržištu. 

Prema odredbi člana 4. Odluke o utvrđivanju relevantnog 

tržišta, relevantno tržište proizvoda obuhvaća sve proizvode i/ili 

usluge koje potrošači i/ili korisnici smatraju međusobno 

zamjenjivim, pod prihvatljivim uslovima, imajući u vidu naročito 

njihove bitne karakteristike, kvalitet, uobičajenu namjenu, način 

upotrebe, uslove prodaje i cijene. 

Nadalje, prema članu 5. Odluke o utvrđivanju relevantnog 

tržišta, relevantno tržište u geografskom smislu obuhvaća 

cjelokupnu ili dio teritorije Bosne i Hercegovine na kojoj privredni 

subjekt djeluje u prodaji i/ili kupovini relevantnog proizvoda pod 

jednakim ili dovoljno ujednačenim uslovima i koji to tržište bitno 

razlikuju od uslova tržišne konkurencije na susjednim 

geografskim tržištima. 

Uzimajući u obzir pretežne registrovane djelatnosti učesnika 

koncentracije, relevantno tržište proizvoda i/ili usluga u 

konkretnom slučaju je tržište trgovine na malo nafte i naftnih 

derivata. 

Privredni subjekt Bingo Petrol djelatnost trgovine na malo 

naftom i naftnih derivatima obavlja na teritoriji Bosne i 

Hercegovine, dok privredni subjekt Kakanj Petrol tu djelatnost 

obavlja na teritoriji gdje se nalaze benzinska pumpa koja je 

predmet transakcije, a to je teritorija grada Kakanj. 

Uzimajući u obzir teritoriju na kojoj učesnici u koncentraciji 

obavljaju trgovinu na malo naftnim derivatima, za svrhu ocjene 

predmetne koncentracije, kao relevantno geografsko tržište 

utvrđeno je tržište Bosne i Hercegovine. 

U skladu sa navedenim, kao relevantno tržište određeno je 

tržište trgovine na malo naftnim derivatima u Bosni i Hercegovini. 

5. Obaveza prijave koncentracije 
Obaveza prijave koncentracije privrednih subjekata, u smislu 

člana 14. stav (1) tačka b) Zakona, postoji ako ukupni godišnji 

prihod svakog od najmanje dva privredna subjekta učesnika 

koncentracije ostvarena prodajom roba i/ili usluga na tržištu Bosne 

i Hercegovine iznose najmanje 8 miliona KM po završnom računu 

u godini koja je prethodila koncentraciji, ili ako je njihov 

zajednički udio na relevantnom tržištu veći od 40,0%. 
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5.1. Obaveza prijave koncentracije po osnovu ukupnog 

godišnjeg prihoda 
Ukupni godišnji prihodi učesnika koncentracije i njihovih 

povezanih privrednih subjekata, na dan 31.12.2024. godine 

iznosio je: 

Tabela 2. 
Ukupan godišnji prihod 2024 (KM) 

. Naziv privrednog subjekta BiH Svijet 

1. Bingo Petrol d.o.o. Tuzla (..)** (..)** 

2. Bingo grupacija (..)** (..)** 

3. Kakanj Petrol (..)** (..)** 

4. Benzinska pumpa Kakanj Petrol (..)** (..)** 

Izvor: Podaci iz prijave. 

Godišnji prihod učesnika koncentracije predstavlja ukupne 

prihode (bez poreza na dodanu vrijednost i drugih poreza koji se 

direktno odnose na učesnike koncentracije na tržištu Bosne i 

Hercegovine) u smislu člana 9. tačka h) Odluke o načinu 

podnošenja prijave i kriteriji za ocjenu koncentracija privrednih 

subjekata. 

Odredbom člana 14. stav (3) Zakona je propisano da u 

slučaju da se koncentracija odnosi na spajanje ili pripajanje dijela 

ili dijelova jednog ili više privrednih subjekata, bez obzira da li ti 

dijelovi imaju status pravog lica, pri izračunavanju prihoda 

obračunavat će se samo prihodi onih dijelova privrednog subjekta 

koji su predmet kontrole koncentracije. 

U skladu sa naprijed navedenim, koncentracija ne ispunjava 

uslove za obavezu prijave iz člana 14. stav (1) tačka b) Zakona, s 

obzirom da je ukupni godišnji prihod benzinske pumpe koja je 

predmet transakcije, kao dijela privrednog subjekta Kakanj Petrol, 

manji od 8.000.000,00 KM. 

5.2. Obaveza prijave koncentracije po osnovu zajedničkog 

udjela na relevantnom tržištu 
Nezavisno od uslova za prijavu koncentracije koji se odnose 

na ukupni godišnji prihod, učesnici koncentracije su u skladu sa 

članom 14. stav (1) tačka b) Zakona obavezni prijaviti 

koncentraciju i u slučaju da je njihov zajednički udio na 

relevantnom tržištu veći od 40%. 

Podnosilac prijave je podatke o tržišnim udjelima na 

relevantnom tržištu dostavio na osnovu podataka o prihodima 

ostvarenim od trgovine na malo motornim gorivima u 

specijaliziranim prodavnicama na cjelokupnoj teritoriji Bosne i 

Hercegovine koje je dobio od strane privrednih subjekata u 

sastavu Bingo grupacije, te na osnovu javno dostupnih podataka 

za druga društva koja obavljaju djelatnost pod šifrom 47.30 - 

Trgovina na malo motornim gorivima u specijaliziranim 

prodavnicama, u 2024. godini kako slijedi: 

Tabela 3. 
Procjena tržišnog udjela učesnika u koncentraciji i njihovih glavnih konkurenata 

na tržištu maloprodaje naftnih derivata u Bosni i Hercegovini za 2024. godinu. 

R.br. (..)** (..)** (..)** 

1. (..)** (..)** (..)** 

2. (..)** (..)** (..)** 

3. (..)** (..)** (..)** 

4. (..)** (..)** (..)** 

5. (..)** (..)** (..)** 

6. (..)** (..)** (..)** 

7. (..)** (..)** (..)** 

8. (..)** (..)** (..)** 

9. (..)** (..)** (..)** 

10. (..)** (..)** (..)** 

11. (..)** (..)** (..)** 

12. (..)** (..)** (..)** 

13. (..)** (..)** (..)** 

14. (..)** (..)** (..)** 

15. (..)** (..)** (..)** 

16. (..)** (..)** (..)** 

17. (..)** (..)** (..)** 

18. (..)** (..)** (..)** 

19. (..)** (..)** (..)** 

20. Ukupno (..)** 100.00% 

Izvor: Prijava koncentracije 

Procjena Podnosioca je da tržišni udio poslovne jedinice 

benzinska pumpa Kakanj Petrol na tržištu trgovine na malo 

motornim gorivima u specijaliziranim prodavnicama na 

cjelokupnoj teritoriji Bosne i Hercegovine (u skladu sa 

Klasifikacijom djelatnosti) u 2024. godini iznosi (..)**%, dok udio 

privrednog subjekta Bingo Petrol iznosi (..)**%. 

U skladu sa procjenama Podnosioca prijave, nakon 

sprovođenja namjeravane koncentracije, tržišni udio privrednog 

subjekta Bingo Petrol na tržištu trgovine na malo motornim 

gorivima u specijaliziranim prodavnicama na cjelokupnoj teritoriji 

Bosne i Hercegovine iznosit će cca (..)**%. 

U skladu sa naprijed navedenim utvrđeno je da koncentracija 

ne ispunjava uslov za obaveznu prijavu koji se odnosi na tržišni 

udio, s obzirom da zajednički udio učesnika u koncentraciji na 

relevantnim tržištima nije veći od 40%. 

Na osnovu naprijed navedenog, utvrđeno je da podnosilac 

Prijave nije bio obavezan podnijeti prijavu koncentracije u smislu 

člana 14. stav (1) Zakona. 

S tim u vezi odlučeno je kao u dispozitivu ovog zaključka. 

6. Administrativna taksa 
Podnosilac prijave na ovaj Zaključak, u skladu sa članom 2. 

Tarifni broj 108. tačka c) Odluke o visini administrativnih taksi u 

vezi sa procesnim radnjama pred Konkurencijskim vijećem 

("Službeni glasnik BiH", br. 30/06, 18/11 i 75/18) dužan je platiti 

administrativnu taksu u ukupnom iznosu od 1.000,00 KM u korist 

Budžeta institucija Bosne i Hercegovine. 

7. Pouka o pravnom lijeku 
Protiv ovog Zaključka nije dozvoljena žalba. Nezadovoljna 

strana može pokrenuti upravni spor pred Sudom Bosne i 

Hercegovine u roku od 30 dana od dana prijema, odnosno objave 

ovoga Zaključka. 

Broj UP-02-26-1-45-7/25 

24. marta 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjednica 

Ninela Salihbašić, s. r. 

 

 

Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine, na temelju 

članka 25. stavak (1) točka e), članka 42. stavak (2), a u svezi sa 

člankom 14. stavak (1) Zakona o konkurenciji ("Službeni glasnik 

BiH", br. 48/05, 76/07 i 80/09), a rješavajući po Prijavi 

koncentracije gospodarskog subjekta Bingo Petrol d.o.o. Tuzla, 

Bosanska poljana bb, 75000 Tuzla, zastupanog po Nihadu 

Odobašiću, odvjetniku iz Sarajeva, Ferhadija 13, 71000 Sarajevo, 

zaprimljenoj dana 22.12.2025. godine, pod brojem UP-02-26-1-

45-1/25 na 41. sjednici održanoj dana 24.03.2026. godine, 

donijelo je 

ZAKLJUČAK 
1. Odbacuje se Prijava koncentracije gospodarskog subjekta 

Bingo Petrol d.o.o. Tuzla, radi nepostojanja obveze prijave 

koncentracije u smislu članka 14. stavak (1) Zakona o 

konkurenciji. 

2. Obvezuje se gospodarski subjekt Bingo Petrol d.o.o. Tuzla 

da uplati administrativnu pristojbu u iznosu od 1.000,00 KM 

(tisuću konvertibilnih maraka) u korist Proračuna institucija 

Bosne i Hercegovine. 
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3. Ovaj Zaključak bit će objavljen u "Službenom glasniku 

BiH", službenim glasilima entiteta i Brčko distrikta Bosne i 

Hercegovine. 

Obrazloženje 
Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine (u daljnjem 

tekstu: Konkurencijsko vijeće) je dana 22.12.2025. godine 

zaprimilo prijavu koncentracije gospodarskog subjekta Bingo 

Petrol d.o.o. Tuzla, Bosanska poljana bb, 75000 Tuzla zastupan po 

Nihadu Odobašiću, odvjetniku iz Sarajeva, Ferhadija 13 (u 

daljnjem tekstu: Podnositelj prijave). 

Gospodarski subjekt Bingo Petrol d.o.o. Tuzla ima namjeru 

da kupi dvije nekretnine. Jedna nekretnina je benzinska postaja, u 

vlasništvu gospodarskog subjekta Kakanj Petrol d.o.o. Kakanj, sa 

sjedištem na adresi 311. Lahke brigade bb, 72240 Kakanj (u 

daljnjem tekstu: Kakanj Petrol), a druga koja je smještena odmah 

pored benzinske postaje, je u vlasništvu fizičke osobe (..)** 1. 

Gospodarski subjekt Kakanj Petrol je u vlasništvu fizičke 

osobe (..)**, sa prebivalištem na adresi Obre br. 4846, Kakanj, 

Bosna i Hercegovina. 

Uvidom u Prijavu namjere koncentracije, utvrđeno je da ista 

nije potpuna u smislu članka 30. Zakona i čl. 9., 10., 11. i 12. 

Odluke o načinu podnošenja prijave i kriteriji za ocjenu 

koncentracije gospodarskih subjekata ("Službeni glasnik BiH", 

broj 34/10), te je Konkurencijsko vijeće zatražilo dopunu prijave 

koncentracije aktom broj UP-04-26-1-035-2/24 od 07.01.2025. 

godine i aktom broj UP-02-26-1-45-3/25 od 09.01.2026. godine. 

Podnositelj prijave je dopunio prijavu koncentracije dana 

19.01.2026. godine (podnesak zaprimljen pod brojem UP-02-26-

1-45-4/25). 

Po primitku cjelokupne dokumentacije Konkurencijsko 

vijeće je utvrdilo da je Prijava kompletna, te izdalo Potvrdu o 

primitku kompletne i uredne Prijave, sukladno sa člankom 30. 

stavak (3) Zakona, dana 17.03.2026. godine pod brojem UP-02-

26-1-45-5/25. 

Konkurencijsko vijeće je uvidom u dostavljenu 

dokumentaciju utvrdilo da je prijava podnesena u smislu članka 

16. stavak (2) Zakona. 

1. Sudionici koncentracije 
Sudionici predmetne koncentracije su: privredni subjekt 

Bingo Petrol d.o.o. Tuzla, Bosanska poljana bb, 75000 Tuzla kao 

sticatelj i gospodarski subjekt Kakanj Petrol 311. Lahke brigade 

bb, 72240 Kakanj koji je vlasnik benzinske postaje kao predmeta 

transakcije. 

1.1. Gospodarski subjekt Bingo Petrol d.o.o. Tuzla 
Gospodarski subjekt Bingo Petrol d.o.o. Tuzla, Bosanska 

poljana bb, 75000 Tuzla, je registriran pod matičnim brojem 1-

1248 1, u registru gospodarskih subjekta Općinskog suda u Tuzli. 

Gospodarski subjekt Bingo Petrol d.o.o. Tuzla je dio Bingo 

grupacije i u 100% vlasništvu gospodarskog društva Bingo d.o.o. 

export - import Tuzla, Bosanska poljana bb, 75000 Tuzla. 

Osnovna djelatnost gospodarskog subjekta Bingo Petrol 

d.o.o. Tuzla je djelatnost maloprodaje goriva i ostalih naftnih 

derivata. 

Privredni subjekt Bingo Petrol, u svom vlasništvu u Bosni i 

Hercegovini, ima sljedeće benzinske pumpe: 

1. Benzinska pumpa PJ1 - Šićki, Tuzlanski kanton, 

2. Benzinska pumpa PJ2 - Gračanica, Tuzlanski kanton, 

3. Benzinska pumpa PJ3 - Hadžići, Kanton Sarajevo, 

4. Benzinska pumpa PJ4 - Kalesija, Tuzlanski kanton, 

                                                                 
1 (..)** - podatci predstavljaju poslovnu tajnu 

5. Benzinska pumpa Autobuska stanica - Kalesija, 

Tuzlanski kanton, 

6. Benzinska pumpa PJ5 - Zenica, Zeničko - dobojski 

kanton, 

7. Benzinska pumpa PJ6 - Gračanica II, Tuzlanski 

kanton, 

8. Benzinska pumpa PJ7 - Čelić, Tuzlanski kanton, 

9. Benzinska pumpa PJ8 - Bihać, Unsko - sanski Kanton, 

10. Benzinska pumpa PJ9 - Mostar, Hercegovačko - 

neretvanski kanton, 

11. Benzinska pumpa PJ10 - Sarajevo, Kanton Sarajevo. 

12. Benzinska pumpa PJ 11 - Janja, Republika Srpska. 

Povezani gospodarski subjekti Bingo Grupacije, u Bosni i 

Hercegovini su: 

Tablica 1. 
Red.br. Gospodarski subjekt* Pretežita djelatnost 

1. (..)** (..)** 

2. (..)** (..)** 

3. (..)** (..)** 

4. (..)** (..)** 

5. (..)** (..)** 

6. (..)** (..)** 

7. (..)** (..)** 

8. (..)** (..)** 

9. (..)** (..)** 

10. (..)** (..)** 

11. (..)** (..)** 

12. (..)** (..)** 

13. (..)** (..)** 

14. (..)** (..)** 

15. (..)** (..)** 

16. (..)** (..)** 

17. (..)** (..)** 

18. (..)** (..)** 

19. (..)** (..)** 

20. (..)** (..)** 

*Gospodarski subjekti u kojima Bingo d.o.o. Tuzla ima 

vlasnički udjel veći od 50%. 

1.2. Gospodarski subjekt Kakanj Petrol d.o.o. Kakanj 
Gospodarski subjekt Kakanj Petrol d.o.o. Kakanj, 311. 

Lahke brigade bb, 72240 Kakanj, je registriran pod matičnim 

brojem 43-01-0249-10, u registru gospodarskih subjekata 

Općinskog suda u Zenici. 

Gospodarski subjekt Kakanj Petrol d.o.o. Kakanj je u 100% 

vlasništvu fizičke osobe (..)**. 

Temeljni predmet poslovanja gospodarskog subjekta Kakanj 

Petrol d.o.o. Kakanj je djelatnost trgovine na malo motornim 

gorivima u specijaliziranim prodavnicama, kao i djelatnost 

trgovine na veliko krutim, tečnim i plinovitim gorivima i srodnim 

proizvodima. 

Gospodarski subjekt Kakanj Petrol d.o.o. Kakanj je vlasnik 

benzinske postaje koja je predmet transakcije. 

Gospodarski subjekt Kakanj Petrol d.o.o. Kakanj nema 

povezanih gospodarskih subjekata u Bosni i Hercegovini. 

2. Pravni okvir ocjene koncentracije 
Konkurencijsko vijeće je u provođenju postupka ocjene 

dopuštenosti predmetne koncentracije primijenilo odredbe 

Zakona, Odluke o utvrđivanju mjerodavnog tržišta ("Službeni 

glasnik BiH", br. 18/06 i 34/10) i Odluke o načinu podnošenja 

prijave i kriterijima za ocjenu koncentracija gospodarskih 

subjekata ("Službeni glasnik BiH", broj 34/10). 

3. Pravni temelj koncentracije 
Gospodarski subjekti Bingo Petrol d.o.o. Tuzla, Kakanj 

Petrol d.o.o. Kakanj i fizička osoba (..)** su dana 15.12.2025. 

godine potpisali pismo namjere kojim je utvrđeno da Podnositelj 
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prijave namjerava da stekne pravo vlasništva nad nekretninom 

označenom u ZK ulošku broj 1983, broj parcele 582/2EZ1U1J2, 

katastarska općina Doboj, ukupne površine 472,30 m², u naravi 

benzinska postaja u Kaknju ("Nekretnina") koja je u vlasništvu sa 

udjelom od 1/1 gospodarskog subjekta Kakanj Petrol d.o.o. 

Kakanj, sa sjedištem na adresi 311. Lahke brigade bb, 72240 

Kakanj. 

Kupac, između ostalog, u Pismu namjere iskazuje namjeru 

za kupovinom nekretnina u cilju obavljanje vlastite registrirane 

djelatnosti (maloprodaje goriva i ostalih naftnih derivata). 

Pismo namjere predstavlja pravni temelj za koncentraciju u 

smislu članka 16. stavak (2) Zakona o konkurenciji, te članka 9. 

stavak (1) točka f), alineje 5. Odluke o načinu podnošenja prijave i 

kriterijima za ocjenu koncentracije gospodarskih subjekata 

("Službeni glasnik BiH", 34/10). 

Sukladno sa naprijed navedenim, na temelju članka 12. 

stavak (1) točka a) Zakona, pravni oblik predmetne koncentracije 

je pripajanje dijela gospodarskog subjekta Kakanj Petrol 

gospodarskom subjektu Bingo Petrol. 

4. Mjerodavno tržište 
Mjerodavno tržište koncentracije, u smislu članka 3. Zakona, 

te čl. 4. i 5. Odluke o utvrđivanju mjerodavnog tržišta, čini tržište 

određenih proizvoda/usluga koje su predmet obavljanja djelatnosti 

na određenom zemljopisnom tržištu. 

Prema odredbi članka 4. Odluke o utvrđivanju mjerodavnog 

tržišta, mjerodavno tržište proizvoda obuhvaća sve proizvode i/ili 

usluge koje potrošači i/ili korisnici smatraju međusobno 

zamjenjivim, pod prihvatljivim uvjetima, imajući u vidu naročito 

njihove bitne značajke, kvalitetu, uobičajenu namjenu, način 

uporabe, uvjete prodaje i cijene. 

Nadalje, prema članku 5. Odluke o utvrđivanju mjerodavnog 

tržišta, mjerodavno tržište u zemljopisnom smislu obuhvaća 

cjelokupan ili dio teritorija Bosne i Hercegovine na kojoj 

gospodarski subjekt djeluje u prodaji i/ili kupovini mjerodavnog 

proizvoda pod jednakim ili dovoljno ujednačenim uvjetima i koji 

to tržište bitno razlikuju od uvjeta tržišne konkurencije na 

susjednim zemljopisnim tržištima. 

Uzimajući u obzir pretežite registrirane djelatnosti sudionika 

koncentracije, mjerodavno tržište proizvoda i/ili usluga u 

konkretnom slučaju je tržište trgovine na malo nafte i naftnih 

derivata. 

Gospodarski subjekt Bingo Petrol djelatnost trgovine na 

malo naftom i naftnih derivatima obavlja na teritoriju Bosne i 

Hercegovine, dok gospodarski subjekt Kakanj Petrol tu djelatnost 

obavlja na teritoriju i gdje se nalaze benzinska postaja koja je 

predmet transakcije, a to je teritorij grada Kakanj. 

Uzimajući u obzir teritorij na kojem sudionici u 

koncentraciji obavljaju trgovinu na malo naftnim derivatima, za 

svrhu ocjene predmetne koncentracije, kao mjerodavno 

zemljopisno tržište utvrđeno je tržište Bosne i Hercegovine. 

Sukladno sa navedenim, kao mjerodavno tržište određeno je 

tržište trgovine na malo naftnim derivatima u Bosni i Hercegovini. 

5. Obveza prijave koncentracije 
Obveza prijave koncentracije gospodarskih subjekata, u 

smislu članka 14. stavak (1) točka b) Zakona, postoji ako ukupni 

godišnji prihod svakog od najmanje dva gospodarska subjekta 

sudionika koncentracije ostvarena prodajom roba i/ili usluga na 

tržištu Bosne i Hercegovine iznose najmanje 8 milijuna KM po 

završnom računu u godini koja je prethodila koncentraciji, ili ako 

je njihov zajednički udjel na mjerodavnom tržištu veći od 40,0%. 

5.1. Obveza prijave koncentracije po osnovu ukupnog 

godišnjeg prihoda 
Ukupni godišnji prihodi sudionika koncentracije i njihovih 

povezanih gospodarskih subjekata, na dan 31.12.2024. godine 

iznosio je: 

Tablica 2. 
Ukupan godišnji prihod 2024 (KM) 

. Naziv gospodarskog subjekta BiH Svijet 

1. Bingo Petrol d.o.o. Tuzla (..)** (..)** 

2. Bingo grupacija (..)** (..)** 

3. Kakanj Petrol (..)** (..)** 

4. Benzinska pumpa Kakanj Petrol (..)** (..)** 

Izvor: Podatci iz prijave. 

Godišnji prihod sudionika koncentracije predstavlja ukupne 

prihode (bez poreza na dodanu vrijednost i drugih poreza koji se 

izravno odnose na sudionike koncentracije na tržištu Bosne i 

Hercegovine) u smislu članka 9. točka h) Odluke o načinu 

podnošenja prijave i kriterija za ocjenu koncentracija 

gospodarskih subjekata. 

Odredbom članka 14. stavak (3) Zakona je propisano da u 

slučaju da se koncentracija odnosi na spajanje ili pripajanje dijela 

ili dijelova jednog ili više gospodarskih subjekata, bez obzira da li 

ti dijelovi imaju status pravne osobe, pri izračunavanju prihoda 

obračunavat će se samo prihodi onih dijelova gospodarskog 

subjekta koji su predmet kontrole koncentracije. 

Sukladno sa naprijed navedenim, koncentracija ne ispunjava 

uvjete za obvezu prijave iz članka 14. stavak (1) točka b) Zakona, 

s obzirom da je ukupni godišnji prihod benzinske postaje koja je 

predmet transakcije, kao dijela gospodarskog subjekta Kakanj 

Petrol, manji od 8.000.000,00 KM. 

5.2. Obveza prijave koncentracije po osnovu zajedničkog 

udjela na mjerodavnom tržištu 
Neovisno od uvjeta za prijavu koncentracije koji se odnose 

na ukupni godišnji prihod, sudionici koncentracije su sukladno sa 

člankom 14. stavak (1) točka b) Zakona obvezni prijaviti 

koncentraciju i u slučaju da je njihov zajednički udjel na 

mjerodavnom tržištu veći od 40%. 

Podnositelj prijave je podatke o tržišnim udjelima na 

mjerodavnom tržištu dostavio na temelju podataka o prihodima 

ostvarenim od trgovine na malo motornim gorivima u 

specijaliziranim prodavnicama na cjelokupnom teritoriju Bosne i 

Hercegovine koje je dobio od strane gospodarskih subjekata u 

sastavu Bingo grupacije, te na temelju javno dostupnih podataka 

za druga društva koja obavljaju djelatnost pod šifrom 47.30 - 

Trgovina na malo motornim gorivima u specijaliziranim 

prodavnicama, u 2024. godini kako slijedi: 

Tablica 3. 
Procjena tržišnog udjela sudionika u koncentraciji i njihovih glavnih 

konkurenata na tržištu maloprodaje naftnih derivata u Bosni i Hercegovini za 

2024. godinu. 

R.br. (..)** (..)** (..)** 

1. (..)** (..)** (..)** 

2. (..)** (..)** (..)** 

3. (..)** (..)** (..)** 

4. (..)** (..)** (..)** 

5. (..)** (..)** (..)** 

6. (..)** (..)** (..)** 

7. (..)** (..)** (..)** 

8. (..)** (..)** (..)** 

9. (..)** (..)** (..)** 

10. (..)** (..)** (..)** 

11. (..)** (..)** (..)** 

12. (..)** (..)** (..)** 

13. (..)** (..)** (..)** 

14. (..)** (..)** (..)** 

15. (..)** (..)** (..)** 
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16. (..)** (..)** (..)** 

17. (..)** (..)** (..)** 

18. (..)** (..)** (..)** 

19. (..)** (..)** (..)** 

20. Ukupno (..)** 100.00% 

Izvor: Prijava koncentracije 

Procjena Podnositelja je da tržišni udjel poslovne jedinice 

benzinska postaja Kakanj Petrol na tržištu trgovine na malo 

motornim gorivima u specijaliziranim prodavnicama na 

cjelokupnom teritoriju Bosne i Hercegovine (sukladno sa 

Klasifikacijom djelatnosti) u 2024. godini iznosi (..)**%, dok 

udjel gospodarskog subjekta Bingo Petrol iznosi (..)**%. 

Sukladno sa procjenama Podnositelja prijave, nakon 

sprovođenja namjeravane koncentracije, tržišni udjel 

gospodarskog subjekta Bingo Petrol na tržištu trgovine na malo 

motornim gorivima u specijaliziranim prodavnicama na 

cjelokupnom teritoriju Bosne i Hercegovine iznosit će cca (..)**%. 

Sukladno sa naprijed navedenim utvrđeno je da 

koncentracija ne ispunjava uvjet za obveznu prijavu koji se odnosi 

na tržišni udjel, s obzirom da zajednički udjel sudionika u 

koncentraciji na mjerodavnim tržištima nije veći od 40%. 

Na temelju naprijed navedenog, utvrđeno je da podnositelj 

Prijave nije bio obvezan podnijeti prijavu koncentracije u smislu 

članka 14. stavak (1) Zakona. 

S tim u svezi odlučeno je kao u izreci ovog zaključka. 

6. Administrativna pristojba 
Podnositelj prijave na ovaj Zaključak, sukladno sa člankom 

2. Tarifni broj 108. točka c) Odluke o visini administrativnih 

pristojbi u svezi sa procesnim radnjama pred Konkurencijskim 

vijećem ("Službeni glasnik BiH", br. 30/06, 18/11 i 75/18) dužan 

je platiti administrativnu pristojbu u ukupnom iznosu od 1.000,00 

KM u korist Proračuna institucija Bosne i Hercegovine. 

7. Pouka o pravnom lijeku 
Protiv ovog Zaključka nije dozvoljen priziv. Nezadovoljna 

strana može pokrenuti upravni spor pred Sudom Bosne i 

Hercegovine u roku od 30 dana od dana primitka, odnosno objave 

ovoga Zaključka. 

Broj UP-02-26-1-45-7/25 

24. ožujka 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjednica 

Ninela Salihbašić, v. r. 

 

 

Конкуренцијски савјет Босне и Херцеговине, на основу 

члана 25. став (1) тачка е), члана 42. став (2), а у вези са 

чланом 14. став (1) Закона о конкуренцији ("Службени 

гласник БиХ", бр. 48/05, 76/07 и 80/09), а рјешавајући по 

Пријави концентрације привредног субјекта Бинго Петрол 

д.о.о. Тузла, Босанска пољана бб, 75000 Тузла, заступаног по 

Нихаду Одобашићу, адвокату из Сарајева, Ферхадија 13, 

71000 Сарајево, запримљеној дана 22.12.2025. године, под 

бројем УП-02-26-1-45-1/25, на 41. сједници, одржаној дана 

24.03.2026. године, донио је 

ЗАКЉУЧАК 
1. Одбацује се Пријава концентрације привредног субјекта 

Бинго Петрол д.о.о. Тузла, ради непостојања обавезе 

пријаве концентрације у смислу члана 14. став (1) 

Закона о конкуренцији. 

2. Обавезује се привредни субјекат Бинго Петрол д.о.о. 

Тузла да уплати административну таксу у износу од 

1.000,00 КМ (хиљаду конвертибилних марака) у корист 

Буџета институција Босне и Херцеговине. 

3. Овај Закључак биће објављен у "Службеном гласнику 

БиХ", службеним гласницима ентитета и Брчко 

дистрикта Босне и Херцеговине. 

Образложење 
Конкуренцијски савјет Босне и Херцеговине (у даљем 

тексту: Конкуренцијски савјет) је дана 22.12.2025. године 

запримио пријаву концентрације привредног субјекта Бинго 

Петрол д.о.о. Тузла, Босанска пољана бб, 75000 Тузла 

заступан по Нихаду Одобашићу, адвокату из Сарајева, 

Ферхадија 13 (у даљем тексту: Подносилац пријаве). 

Привредни субјекат Бинго Петрол д.о.о. Тузла има 

намјеру да купи двије некретнине. Једна некретнина је 

бензинска станица, у власништву привредног субјекта Какањ 

Петрол д.о.о. Какањ, са сједиштем на адреси 311. Лахке 

бригаде бб, 72240 Какањ (у даљем тексту: Какањ Петрол), а 

друга која је смјештена одмах поред бензинске станице, је у 

власништву физичког лица (..)** 1. 

Привредни субјекат Какањ Петрол је у власништву 

физичког лица (..)**, са пребивалиштем на адреси Обре бр. 

4846, Какањ, Босна и Херцеговина. 

Увидом у Пријаву намјере концентрације, утврђено је да 

иста није потпуна у смислу члана 30. Закона и чл. 9., 10., 11. и 

12. Одлуке о начину подношења пријаве и критеријума за 

оцјену концентрације привредних субјеката ("Службени 

гласник БиХ", број 34/10), те је Конкуренцијски савјет 

затражио допуну пријаве концентрације актом број УП-04-

26-1-035-2/24 од 07.01.2025. године и актом број УП-02-26-1-

45-3/25 од 09.01.2026. године. 

Подносилац пријаве је допунио пријаву концентрације 

дана 19.01.2026. године (поднесак запримљен под бројем УП-

02-26-1-45-4/25). 

По пријему цјелокупне документације Конкуренцијски 

савјет је утврдио да је Пријава комплетна, те издао Потврду о 

пријему комплетне и уредне Пријаве, у складу са чланом 30. 

став (3) Закона, дана 17.03.2026. године под бројем УП-02-26-

1-45-5/25. 

Конкуренцијски савјет је увидом у достављену 

документацију утврдио да је пријава поднесена у смислу 

члана 16. став (2) Закона. 

1. Учесници концентрације 
Учесници предметне концентрације су: привредни 

субјекат Бинго Петрол д.о.о. Тузла, Босанска пољана бб, 

75000 Тузла као стицалац и привредни субјекат Какањ 

Петрол 311. Лахке бригаде бб, 72240 Какањ који је власник 

бензинске пумпе као предмета трансакције. 

1.1. Привредни субјекат Бинго Петрол д.о.о. Тузла 
Привредни субјекат Бинго Петрол д.о.о. Тузла, Босанска 

пољана бб, 75000 Тузла, је регистрован под матичним бројем 

1-1248 1, у регистру привредних субјекта Опћинског суда у 

Тузли. 

Привредни субјекат Бинго Петрол д.о.о. Тузла је дио 

Бинго групације и у 100% власништву привредног друштва 

Бинго д.о.о. export - import Тузла, Босанска пољана бб, 75000 

Тузла. 

Основна дјелатност привредног субјекта Бинго Петрол 

д.о.о. Тузла је дјелатност малопродаје горива и осталих 

нафтних деривата. 

Привредни субјекат Бинго Петрол, у свом власништву у 

Босни и Херцеговини, има сљедеће бензинске пумпе: 

1. Бензинска пумпа ПЈ1 - Шићки, Тузлански кантон, 

                                                                 
1 (..)** подаци представљају пословну тајну 
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2. Бензинска пумпа ПЈ2 - Грачаница, Тузлански 

кантон, 

3. Бензинска пумпа ПЈ3 - Хаџићи, Кантон Сарајево, 

4. Бензинска пумпа ПЈ4 - Калесија, Тузлански 

кантон, 

5. Бензинска пумпа Аутобуска станица - Калесија, 

Тузлански кантон, 

6. Бензинска пумпа ПЈ5 - Зеница, Зеничко - добојски 

кантон, 

7. Бензинска пумпа ПЈ6 - Грачаница II, Тузлански 

кантон, 

8. Бензинска пумпа ПЈ7 - Челић, Тузлански кантон, 

9. Бензинска пумпа ПЈ8 - Бихаћ, Унско - сански 

Кантон, 

10. Бензинска пумпа ПЈ9 - Мостар, Херцеговачко - 

неретвански кантон, 

11. Бензинска пумпа ПЈ10 - Сарајево, Кантон 

Сарајево. 

12. Бензинска пумпа ПЈ 11 - Јања, Република Српска. 

Повезани привредни субјекти Бинго Групације, у Босни 

и Херцеговини су: 

Табела 1. 
Ред.бр. Привредни субјект* Претежна дјелатност 

1. (..)** (..)** 

2. (..)** (..)** 

3. (..)** (..)** 

4. (..)** (..)** 

5. (..)** (..)** 

6. (..)** (..)** 

7. (..)** (..)** 

8. (..)** (..)** 

9. (..)** (..)** 

10. (..)** (..)** 

11. (..)** (..)** 

12. (..)** (..)** 

13. (..)** (..)** 

14. (..)** (..)** 

15. (..)** (..)** 

16. (..)** (..)** 

17. (..)** (..)** 

18. (..)** (..)** 

19. (..)** (..)** 

20. (..)** (..)** 

*Привредни субјекти у којима Бинго д.о.о. Тузла има 

власнички удио већи од 50%. 

1.2. Привредни субјекат Какањ Петрол д.о.о. Какањ 
Привредни субјекат Какањ Петрол д.о.о. Какањ, 311. 

Лахке бригаде бб, 72240 Какањ, је регистрован под матичним 

бројем 43-01-0249-10, у регистру привредних субјеката 

Опћинског суда у Зеници. 

Привредни субјекат Какањ Петрол д.о.о. Какањ је у 

100% власништву физичког лица (..)**. 

Основни предмет пословања привредног субјекта Какањ 

Петрол д.о.о. Какањ је дјелатност трговине на мало моторним 

горивима у специјализованим продавницама, као и дјелатност 

трговине на велико крутим, течним и плиновитим горивима и 

сродним производима. 

Привредни субјекат Какањ Петрол д.о.о. Какањ је 

власник бензинске пумпе која је предмет трансакције. 

Привредни субјекат Какањ Петрол д.о.о. Какањ нема 

повезаних привредних субјеката у Босни и Херцеговини. 

2. Правни оквир оцјене концентрације 
Конкуренцијски савјет је у провођењу поступка оцјене 

допуштености предметне концентрације примијенио одредбе 

Закона, Одлуке о утврђивању релевантног тржишта 

("Службени гласник БиХ", бр. 18/06 и 34/10) и Одлуке о 

начину подношења пријаве и критеријумима за оцјену 

концентрација привредних субјеката ("Службени гласник 

БиХ", број 34/10). 

3. Правни основ концентрације 
Привредни субјекти Бинго Петрол д.о.о. Тузла, Какањ 

Петрол д.о.о. Какањ и физичко лице (..)** су дана 15.12.2025. 

године потписали писмо намјере којим је утврђено да 

Подносилац пријаве намјерава да стекне право власништва 

над некретнином означеном у ЗК улошку број 1983, број 

парцеле 582/2ЕЗ1У1Ј2, катастарска опћина Добој, укупне 

површине 472,30 м2, у нарави бензинска станица у Какњу 

("Некретнина") која је у власништву са учешћем од 1/1 

привредног субјекта Какањ Петрол д.о.о. Какањ, са 

сједиштем на адреси 311. Лахке бригаде бб, 72240 Какањ. 

Купац, између осталог, у Писму намјере исказује 

намјеру за куповином некретнина у циљу обављање властите 

регистроване дјелатности (малопродаје горива и осталих 

нафтних деривата). 

Писмо намјере представља правни основ за 

концентрацију у смислу члана 16. став (2) Закона о 

конкуренцији, те члана 9. став (1) тачка ф), алинеје 5. Одлуке 

о начину подношења пријаве и критеријумима за оцјену 

концентрације привредних субјеката ("Службени гласник 

БиХ", 34/10). 

У складу са напријед наведеним, на основу члана 12. 

став (1) тачка а) Закона, правни облик предметне 

концентрације је припајање дијела привредног субјекта 

Какањ Петрол привредном субјекту Бинго Петрол. 

4. Релевантно тржиште 
Релевантно тржиште концентрације, у смислу члана 3. 

Закона, те чл. 4. и 5. Одлуке о утврђивању релевантног 

тржишта, чини тржиште одређених производа/услуга које су 

предмет обављања дјелатности на одређеном географском 

тржишту. 

Према одредби члана 4. Одлуке о утврђивању 

релевантног тржишта, релевантно тржиште производа 

обухвата све производе и/или услуге које потрошачи и/или 

корисници сматрају међусобно замјењивим, под 

прихватљивим условима, имајући у виду нарочито њихове 

битне карактеристике, квалитет, уобичајену намјену, начин 

употребе, услове продаје и цијене. 

Надаље, према члану 5. Одлуке о утврђивању 

релевантног тржишта, релевантно тржиште у географском 

смислу обухваћа цјелокупну или дио територије Босне и 

Херцеговине на којој привредни субјекат дјелује у продаји 

и/или куповини релевантног производа под једнаким или 

довољно уједначеним условима и који то тржиште битно 

разликују од услова тржишне конкуренције на сусједним 

географским тржиштима. 

Узимајући у обзир претежне регистроване дјелатности 

учесника концентрације, релевантно тржиште производа 

и/или услуга у конкретном случају је тржиште трговине на 

мало нафте и нафтних деривата. 

Привредни субјекат Бинго Петрол дјелатност трговине 

на мало нафтом и нафтних дериватима обавља на територији 

Босне и Херцеговине, док привредни субјекат Какањ Петрол 

ту дјелатност обавља на територији гдје се налазе бензинска 

пумпа која је предмет трансакције, а то је територија града 

Какањ. 

Узимајући у обзир територију на којој учесници у 

концентрацији обављају трговину на мало нафтним 
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дериватима, за сврху оцјене предметне концентрације, као 

релевантно географско тржиште утврђено је тржиште Босне и 

Херцеговине. 

У складу са наведеним, као релевантно тржиште 

одређено је тржиште трговине на мало нафтним дериватима у 

Босни и Херцеговини. 

5. Обавеза пријаве концентрације 
Обавеза пријаве концентрације привредних субјеката, у 

смислу члана 14. став (1) тачка б) Закона, постоји ако укупни 

годишњи приход сваког од најмање два привредна субјекта 

учесника концентрације остварена продајом роба и/или 

услуга на тржишту Босне и Херцеговине износе најмање 8 

милиона КМ по завршном рачуну у години која је претходила 

концентрацији, или ако је њихово заједничко учешће на 

релевантном тржишту већи од 40,0%. 

5.1. Обавеза пријаве концентрације по основу укупног 

годишњег прихода 
Укупни годишњи приход учесника концентрације и 

њихових повезаних привредних субјеката, на дан 31.12.2024. 

године износио је: 

Табела 2. 
Укупан годишњи приход 2024 (КМ) 

. Назив привредног субјекта БиХ Свијет 

1. Бинго Петрол д.о.о. Тузла (..)** (..)** 

2. Бинго групација (..)** (..)** 

3. Какањ Петрол (..)** (..)** 

4. Бензинска пумпа Какањ Петрол (..)** (..)** 

Извор: Подаци из пријаве. 

Годишњи приход учесника концентрације представља 

укупне приходе (без пореза на додану вриједност и других 

пореза који се директно односе на учеснике концентрације на 

тржишту Босне и Херцеговине) у смислу члана 9. тачка х) 

Одлуке о начину подношења пријаве и критеријума за оцјену 

концентрација привредних субјеката. 

Одредбом члана 14. став (3) Закона је прописано да у 

случају да се концентрација односи на спајање или припајање 

дијела или дијелова једног или више привредних субјеката, 

без обзира да ли ти дијелови имају статус правог лица, при 

израчунавању прихода обрачунаваће се само приходи оних 

дијелова привредног субјекта који су предмет контроле 

концентрације. 

У складу са напријед наведеним, концентрација не 

испуњава услове за обавезу пријаве из члана 14. став (1) тачка 

б) Закона, с обзиром да је укупни годишњи приход бензинске 

пумпе која је предмет трансакције, као дијела привредног 

субјекта Какањ Петрол, мањи од 8.000.000,00 КМ. 

5.2. Обавеза пријаве концентрације по основу заједничког 

учешћа на релевантном тржишту 
Независно од услова за пријаву концентрације који се 

односе на укупни годишњи приход, учесници концентрације 

су у складу са чланом 14. став (1) тачка б) Закона обавезни 

пријавити концентрацију и у случају да је њихово заједничко 

учешће на релевантном тржишту веће од 40%. 

Подносилац пријаве је податке о тржишним удчешћима 

на релевантном тржишту доставио на основу података о 

приходима оствареним од трговине на мало моторним 

горивима у специјализираним продавницама на цјелокупној 

територији Босне и Херцеговине које је добио од стране 

привредних субјеката у саставу Бинго групације, те на основу 

јавно доступних података за друга друштва која обављају 

дјелатност под шифром 47.30 - Трговина на мало моторним 

горивима у специјализираним продавницама, у 2024. години 

како слиједи: 

Табела 3. 
Процјена тржишног учешћа учесника у концентрацији и њихових главних 

конкурената на тржишту малопродаје нафтних деривата у Босни и 

Херцеговини за 2024. годину. 

Р.бр. (..)** (..)** (..)** 

1. (..)** (..)** (..)** 

2. (..)** (..)** (..)** 

3. (..)** (..)** (..)** 

4. (..)** (..)** (..)** 

5. (..)** (..)** (..)** 

6. (..)** (..)** (..)** 

7. (..)** (..)** (..)** 

8. (..)** (..)** (..)** 

9. (..)** (..)** (..)** 

10. (..)** (..)** (..)** 

11. (..)** (..)** (..)** 

12. (..)** (..)** (..)** 

13. (..)** (..)** (..)** 

14. (..)** (..)** (..)** 

15. (..)** (..)** (..)** 

16. (..)** (..)** (..)** 

17. (..)** (..)** (..)** 

18. (..)** (..)** (..)** 

19. (..)** (..)** (..)** 

20. Укупно (..)** 100.00% 

Извор: Пријава концентрације 

Процјена Подносиоца је да тржишно учешће пословне 

јединице бензинска пумпа Какањ Петрол на тржишту 

трговине на мало моторним горивима у специјализованим 

продавницама на цјелокупној територији Босне и 

Херцеговине (у складу са Класификацијом дјелатности) у 

2024. години износи (..)**%, док учешће привредног субјекта 

Бинго Петрол износи(..)**%. 

У складу са процјенама Подносиоца пријаве, након 

спровођења намјераване концентрације, тржишно учешће 

привредног субјекта Бинго Петрол на тржишту трговине на 

мало моторним горивима у специјализованим продавницама 

на цјелокупној територији Босне и Херцеговине износиће цца 

(..)**%. 

У складу са напријед наведеним утврђено је да 

концентрација не испуњава услов за обавезну пријаву који се 

односи на тржишно учешће, с обзиром да заједничко учешће 

учесника у концентрацији на релевантним тржиштима није 

већњ од 40%. 

На основу напријед наведеног, утврђено је да 

подносилац Пријаве није био обавезан поднијети пријаву 

концентрације у смислу члана 14. став (1) Закона. 

С тим у вези одлучено је као у диспозитиву овог 

закључка. 

6. Административна такса 
Подносилац пријаве на овај Закључак, у складу са 

чланом 2. Тарифни број 108. тачка ц) Одлуке о висини 

административних такси у вези са процесним радњама пред 

Конкуренцијским савјетом ("Службени гласник БиХ", бр. 

30/06, 18/11 и 75/18) дужан је платити административну таксу 

у укупном износу од 1.000,00 КМ у корист Буџета 

институција Босне и Херцеговине. 

7. Поука о правном лијеку 
Против овог Закључка није дозвољена жалба. 

Незадовољна страна може покренути управни спор пред 

Судом Босне и Херцеговине у року од 30 дана од дана 

пријема, односно објаве овога Закључка. 

Број УП-02-26-1-45-7/25 

24. марта 2026. године 

Сарајево 

Предсједница 

Нинела Салихбашић, с. р. 
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Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine je na osnovu 

člana 25. stav (1) tačka e), člana 42. stav (2), a u vezi sa članom 

14. Zakona o konkurenciji ("Službeni glasnik BiH", broj 48/05, 

76/07 i 80/09), rješavajući po Prijavi koncentracije privrednog 

subjekta AIRSTAR d.o.o. Beograd, Vladimira Popovića 8A, 11 

070 Novi Beograd, Republika Srbija, podnesenoj putem 

punomoćnika, advokata Igora Sjerikova, Branka Ćopića 15, 78 

000 Banja Luka, Bosna i Hercegovina, zaprimljenoj dana 

24.07.2024. godine pod brojem UP 03-26-1-016-1/24, na 16. 

(šesnaestoj) sjednici održanoj dana 07.11.2024. godine, donijelo 

ZAKLJUČAK 
1. Odbacuje se Prijava koncentracije privrednog subjekta 

AIRSTAR d.o.o. Beograd, radi nepostojanja obaveze prijave 

koncentracije u smislu člana 14. stav (1) Zakona o 

konkurenciji. 

2. Obavezuje se privredni subjekt AIRSLAR d.o.o. Beograd da 

uplati administrativnu taksu u iznosu od 1.000,00 KM 

(hiljadu konvertibilnih maraka) u korist Budžeta institucija 

Bosne i Hercegovine. 

3. Ovaj Zaključak bit će objavljen u "Službenom glasniku 

BiH", službenim glasilima entiteta i Brčko distrikta Bosne i 

Hercegovine. 

Obrazloženje 
Privredni subjekt AIRSTAR d.o.o. Beograd, Vladimira 

Popovića 8A, 11 070 Novi Beograd (u daljem tekstu: Podnosilac 

prijave ili AIRSTAR), podnio je dana 24.07.2024. godine putem 

punomoćnika, advokata Igora Sjerikova, Branka Ćopića 15, 78 

000 Banja Luka, Prijavu namjere koncentracije (u daljem tekstu: 

Prijava), zaprimljenu pod brojem UP 03-26-1-016-1/24. 

U Prijavi se navodi da su dana 09.07.2024. godine 

Podnosilac prijave i privredni subjekt EL&MI Group d.o.o. 

Beograd, Jurija Gagarina 13, 11 070 Novi Beograd (u daljem 

tekstu: EL&MI), koji je (...)* 1% vlasnik udjela u privrednom 

subjektu FLYUS d.o.o. Beograd, Jurija Gagarina 13, 11 070 Novi 

Beograd (u daljem tekstu: Ciljno društvo ili FLYUS) potpisali 

Pismo o namjerama. Navedenim Pismo o namjerama, Podnosilac 

prijave i EL&MI izražavaju spremnost da pregovaraju i realizuju 

koncentraciju koja se ogleda u sticanju (...)*% udjela u Ciljnom 

društvu od strane Podnosioca prijave, čime bi se stekla zajednička 

kontrola od strane Podnosioca prijave i EL&MI nad Ciljnim 

društvom sa po (...)*% udjela u kapitalu. 

Podnosilac prijave je samoinicijativno dopunio Prijavu dana 

25.07.2024., podnesak brojem UP 03-26-1-016-2/24 i dana 

30.07.2024. godine, podnesak broj UP 03-26-1-016-3/24. 

Uvidom u podnesenu Prijavu, utvrđeno je da ista nije 

kompletna i uredna u smislu odredbi čl. 9. i 11. Odluke o načinu 

podnošenja prijave i kriterijima za ocjenu koncentracija privrednih 

subjekata ("Službeni glasnik BiH", broj 34/10, u daljem tekstu 

Odluka), zbog čega je dana 09.09.2024. godine, upućen zahtjev za 

dopunu prijave koncentracije (akt broj UP 03-26-1-016-4/24). 

Podnosilac prijave je Prijavu koncentracije dopunio dana 

19.09.2024. godine podneskom broj UP 03-26-1-016-10/24. 

Konkurencijsko vijeće je nakon uvida u dostavljenu 

dokumentaciju utvrdilo da je Prijava kompletna, te izdalo Potvrdu 

o prijemu kompletne i uredne prijave u skladu sa članom 30. stav 

(3) Zakona o konkurenciji (u daljem tekstu: Zakon), dana 

05.11.2024. godine (akt broj UP 03-26-1-016-11/24). 

                                                                 
1 (...)*- Podaci predstavljaju poslovnu tajnu 

Podnosilac prijave je, u smislu odredbi člana 30. stav (2) 

Zakona, naveo da je prijavu namjeravane koncentracije podnio 

nadležnom tijelu za zaštitu tržišne konkurencije u Republici Srbiji. 

Konkurencijsko vijeće je uvidom u dostavljenu 

dokumentaciju utvrdilo da je Prijava podnesena u smislu člana 16. 

stav (2) Zakona. 

1. Učesnici koncentracije 
Učesnici predmetne koncentracije su privredni subjekti 

AIRSTAR d.o.o. Beograd, Vladimira Popovića 8A, 11 070 Novi 

Beograd, EL&MI Group d.o.o. Beograd, Jurija Gagarina 13, 11 

070 Novi Beograd i FLYUS d.o.o. Beograd, Jurija Gagarina 13, 

11 070 Novi Beograd, Republika Srbija. 

1.1. Privredni subjekt AIRSTAR d.o.o. Beograd 
Privredni subjekt AIRSTAR d.o.o. Beograd je društvo sa 

ograničenom odgovornošću, prema Izvodu o registraciji 

privrednog subjekta izdatog od strane Agencije za privredne 

registre Republike Srbije, osnovano dana 04.09.2006. godine, 

matični/registraski broj 20195380, poslovno ime AIRSTAR d.o.o. 

Beograd (Novi Beograd), ul. Vladimira Popovića 8A, Novi 

Beograd, naziv djelatnosti: iznajmljivanje i lizing opreme za 

vazdušni transport (šifra djelatnosti:7735). Prema podacima o 

članovima/suvlasnicima, privredni subjekat HEMSLADE 

HOLDING LIMITED, Kipar je osnivač i vlasnik (...)*% udjela u 

kapitalu i privredni subjekat DELTA HOLDING DOO, 

BEOGRAD osnivač i vlasnik (...)*% udjela u kapitalu, zakonski 

zastupnici fizička lica direktor (...)* i (...)*. 

AIRSTAR pripada Delta Holding Grupi, koja je aktivna u 

Srbiji i regionu u različitim oblastima poslovanja. 

AIRSTAR nije prisutan na tržištu Bosne i Hercegovine, ali 

ima povezana lica koja su dio Delta Holding Grupe koja učestvuju 

na tržištu Bosne i Hercegovine, i to: Delta Real Estate d.o.o. 

Banjaluka, Standard Nekretnine d.d. Sarajevo, Delta Agrar d.o.o. 

Laktaši i Delta Transportni Sistem D.T.S. d.o.o. Banjaluka. 

1.2. Privredni subjekt EL&MI Group d.o.o. Beograd 
Privredni subjekt EL&MI Group d.o.o. Beograd je prema 

Izvodu o registraciji privrednog subjekta izdatog od strane 

Agencije za privredne registre Republike Srbije društvo sa 

ograničenom odgovornošću, osnovano dana 24.05.2012. godine, 

matični/registarski broj 20830913, poslovno ime EL&MI Group 

d.o.o. Beograd-Novi Beograd, ul, Jurija Gagarina 13, Novi 

Beograd, naziv djelatnosti: proizvodnja električne energije, (šifra 

djelatnosti 3511). Prema podacima o članovima/suvlasnicima 

fizičko lice (...)* je osnivač i vlasnik (...)*% udjela u kapitalu, 

zakonski zastupnik je (...)*, direktor. 

Privredni subjekt ne djeluje na tržištu Bosne Hercegovine 

direktno niti putem svojih povezanih društava. 

1.3. Privredni subjekt FLYUS d.o.o. Beograd (ciljno društvo) 
Privredni subjekt FLYUS d.o.o. Beograd je prema Izvodu o 

registraciji privrednog subjekta izdatog od strane Agencije za 

privredne registre Republike Srbije društvo sa ograničenom 

odgovornošću, osnovano dana 06.03.2024. godine, 

matični/registarski broj 21993026, poslovno ime FLYUS d.o.o. 

Beograd, adresa sjedišta ul. Jurija Gagarina 13, Novi Beograd, 

naziv djelatnosti: vazdušni prevoz putnika (šifra djelatnosti 5110). 

Prema podacima o članovima/suvlasnicima privredni subjekt 

EL&MI Group d.o.o. Beograd-Novi Beograd ima (...)*% udjela u 

kapitalu, zakonski zastupnik, (...)*, direktor. 

Privredni subjekt ne djeluje na tržištu Bosne Hercegovine 

direktno niti putem svojih povezanih društava. 

2. Pravni okvir ocjene predmetne koncentracije 
Konkurencijsko vijeće je u provođenju postupka ocjene 

dopuštenosti predmetne koncentracije primijenilo odredbe 
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Zakona, Odluke o načinu podnošenja prijave i kriterijima za 

ocjenu koncentracija privrednih subjekata ("Službeni glasnik 

BiH", broj 34/10) i Odluke o utvrđivaniu relevantnog tržišta 

("Službeni glasnik BiH", br. 18/06 i 34/10). 

3. Pravni osnov i oblik predmetne koncentracije 
Pravni osnov predmetne koncentracije je Pismo o 

namjerama, koje su dana 09.07.2024. godine u Beogradu potisali 

privredni subjekt EL&MI d.o.o. Beograd-Novi Beograd i 

AIRSTAR d.o.o. Beograd (Novi Beograd). 

(...)* 

U skladu sa naprijed navedenim, pravni oblik koncentracije 

je zajedničko ulaganje na dugoročnoj osnovi, dva ili više 

nezavisnih privrednih subjekata, koji djeluju kao nezavisini 

privredni subjekt, u skladu sa članom 12. stav (1) tačka c) Zakona. 

4. Relevantno tržište koncentracije 
Relevantno tržište koncentracije, u smislu člana 3. Zakona, 

te čl. 4. i 5. Odluke o utvrđivanju relevantnog tržišta, čini tržište 

određenih proizvoda/usluga koje su predmet obavljanja djelatnosti 

na određenom geografskom tržištu. 

Prema odredbi člana 4. Odluke o utvrđivanju relevantnog 

tržišta u proizvodnom smislu, relevantno tržište obuhvata sve 

proizvode i/ili usluge koje potrošači i/ili korisnici smatraju 

međusobno zamjenjivim, pod prihvatljivim uslovima, imajući u 

vidu posebno njihove bitne karakteristike, kvalitet, uobičajenu 

namjenu, način upotrebe, uslove prodaje i cijene. 

Prema članu 5. Odluke o utvrđivanju relevantnog tržišta, 

relevantno tržište u geografskom smislu obuhvata cjelokupnu ili 

dio teritorije Bosne i Hercegovine na kojem privredni subjekt 

djeluje u prodaji i/ili kupovini relevantnog proizvoda pod 

jednakim ili dovoljno ujednačenim uslovima i koji to tržište bitno 

razlikuje od uslova tržišne konkurencije na susjednim geografskim 

tržištima. 

Podnosilac prijave navodi za relevantno tržište 

proizvoda/usluga da bude "vazdušni prevoz putnika" uz 

obrazloženje da je registrovana djelatnost Ciljnog društva 

djelatnost vazdušnog prevoz putnika koja obuhvata: prevoz 

putnika vazdušnim putem na redovnim linijama, sa utvrđenim 

redom letenja; čarter-letove; letove radi razgledanja panorame; 

iznajmljivanje vazduhoplovne opreme s posadom u svrhe prevoza 

putnika; i aktivnosti ostale civilne avijacije kao što su: prevoz 

putnika od strane aeroklubova u svrhu obuke ili zabave. 

Nakon uspostavljanja zajedničke kontrole od strane 

Podnosioca prijave i privrednog subjekta EL&MI, osnovni izvor 

prihod Ciljnog društva će biti upravo prihod od vazdušnog 

prevoza putnika, te je u tom smislu predloženo da relevantno 

tržište proizvoda bude definisano upravo kao tržište Vazdušnog 

prevoza putnika. 

Ciljno društvo, međutim, nije otpočelo obavljanje djelatnosti 

na relevantnom tržištu i u momentu podnošenja Prijave ne 

opslužuje nijednu destinaciju, te kako je u ovom momentu 

nemoguće opredijeliti jedinstveni geografski prostor koji će 

predstavljati relevantno tržište a imajući u vidu da su i učesnici 

koncentracije i Ciljno društvo, društva registrovana na teritoriji 

Republike Srbije, koja posluju u skladu sa domaćim propisima te 

da će Ciljno društvo ishodovati AOC (Air Operator Certificate) od 

Direktorata civilnog vazduhoplovstva Republike Srbije i biti 

evidentirano kao domaći avio-operater sa polaznim - matičnim 

aerodromom u Beogradu, to Podnosilac prijave kao relevantno 

geografsko tržište određuje tržište Republike Srbije na čijoj 

teritoriji su registrovani i posluju i Ciljno društvo i Podnosilac 

prijave. 

U Prijavi se navodi da ne postoje nikakve pogodinosti koje 

će nastati provođenjem koncentracije sa stanovišta interesa 

potrošača na tržištu BiH, jer učesnici koncentracije ne 

namjeravaju nastupati na tržištu BiH. 

Prema podacima i prilozima dostavljenim u Prijavi, 

Podnosilac prijave i Ciljno društvo nisu prisutni na relevantnom 

tržištu vazdušnog prevoza putnika u Bosni i Hercegovini, direktno 

niti putem povezanih privrednih društava, zbog čega 

Konkurencijsko vijeće nije utvrđivalo relavantno tržište predmetne 

koncentracije u Bosni i Hercegovini. 

5. Ocjena koncentracije 
Obaveza prijave koncentracije privrednih subjekata, u smislu 

člana 14. stav (1) tačke a) i b) Zakona, postoji ako ukupni godišnji 

prihodi učesnika koncentracije ostvareni prodajom roba i/ili 

usluga na svjetskom tržištu iznose 100.000.000,00 KM, po 

završnom računu u godini koja je prethodila predmetnoj 

koncentraciji, i da ukupan prihod svakog od najmanje dva 

privredna subjekta učesnika koncentracije ostvaren prodajom roba 

i/ili usluga na tržištu Bosne i Hercegovine iznosi najmanje 

8.000.000,00 KM, ili ako je zajednički tržišni udio učesnika 

koncentracije na relevantnom tržištu veći od 40,0%. 

U skladu sa članom 14. Zakona, navedeni su podaci iz 

Prijave radi utvrđivanja postojanja uslova za obavezu prijave 

koncentracije, a vezano za ukupan godišnji prihod učesnika 

koncentracije u godini koja je predhodila koncentraciji (Tabela br. 

1) 

Tabela 1. 

Naziv privrednog subjekta 
Prihodi na svjetskom 

tržištu KM 

Prihodi na BiH 

tržištu KM 

AIRSTAR (...)* (...)* 

EL&MI (...)* (...)* 

FLYUS** (...)* (...)* 

DELTA HOLDING GRUPA (...)* (...)* 

Izvor: podaci iz Prijave 

* podatak iz finansijskog izvještaja (bilans uspjeha) 

** subjekt osnovan u 2024. godini 
Godišnji prihodi učesnika koncentracije predstavljaju 

ukupne prihode (bez poreza na dodanu vrijednost i drugih poreza 

koji se direktno odnose na učesnike koncentracije na tržištu Bosne 

i Hercegovine), u smislu člana 9. tačka h) Odluke o načinu 

podnošenja prijave i kriterijima za ocjenu koncentracija privrednih 

subjekata. 

Prema podacima iz Prijave (Tabela 1.) učesnici 

koncentracije nisu ispunili uslov ukupnog godišnjeg prihoda, 

nemaju ostvaren ukupni godišnji prihod na tržištu u Bosni i 

Hercegovini u smislu člana 14. stav (1) tačka b) Zakona, kao ni 

uslov iz istog člana, koji se odnosi na tržišni udio, jer učesnici 

predmetne koncentracije ne djeluju na relevantnom tržištu u Bosni 

i Hercegovini. 

Na osnovu naprijed navedenog, utvrđeno je da privredni 

subjekat AIRSTAR nije bio obavezan podnijeti prijavu 

koncentracije u smislu člana 14. stav (1) Zakona, te je odlučeno 

kao u dispozitivu ovog Zaključka. 

6. Administrativna taksa 
Podnosilac Prijave je u skladu sa članom 2. Tarifni broj 108. 

tačka c) Odluke o visini administrativnih taksi u vezi sa procesnim 

radnjama pred Konkurencijskim vijećem ("Službeni glasnik BiH", 

broj 30/06, 18/11 i 75/18) dužan platiti administrativnu taksu za 

Zaključak u ukupnom iznosu od 1.000,00 KM u korist Budžeta 

institucija Bosne i Hercegovine. 

7. Pouka o pravnom lijeku 
Protiv ovog Zaključka nije dozvoljena žalba. 
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Nezadovoljna strana može pokrenuti upravni spor pred 

Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od dana prijema, 

odnosno objave ovoga Zaključka. 

Broj UP 03-26-1-016-13/24 

07. novembra 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjednik 

Ivo Jerkić, s. r. 

 

 

Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine je na temelju 

članka 25. stavak (1) točka e), članka 42. stavak (2), a u svezi sa 

člankom 14. Zakona o konkurenciji ("Službeni glasnik BiH", broj 

48/05, 76/07 i 80/09), rješavajući po Prijavi koncentracije 

gospodarskog subjekta AIRSTAR d.o.o. Beograd, Vladimira 

Popovića 8A, 11 070 Novi Beograd, Republika Srbija, podnesenoj 

putem punomoćnika, odvjetnika Igora Sjerikova, Branka Ćopića 

15, 78 000 Banja Luka, Bosna i Hercegovina, zaprimljenoj dana 

24.07.2024. godine pod brojem UP 03-26-1-016-1/24, na 16. 

(šesnaestoj) sjednici održanoj dana 07.11.2024. godine, donijelo 

ZAKLJUČAK 
1. Odbacuje se Prijava koncentracije gospodarskog subjekta 

AIRSTAR d.o.o. Beograd, radi nepostojanja obveze prijave 

koncentracije u smislu članka 14. stavak (1) Zakona o 

konkurenciji. 

2. Obvezuje se gospodarski subjekt AIRSTAR d.o.o. Beograd 

da uplati administrativnu pristojbu u iznosu od 1.000,00 KM 

(tisuću konvertibilnih maraka) u korist Proračuna institucija 

Bosne i Hercegovine. 

3. Ovaj Zaključak bit će objavljen u "Službenom glasniku 

BiH", službenim glasilima entiteta i Brčko distrikta Bosne i 

Hercegovine. 

Obrazloženje 
Gospodarski subjekt AIRSTAR d.o.o. Beograd, Vladimira 

Popovića 8A, 11 070 Novi Beograd (u daljnjem tekstu: 

Podnositelj prijave ili AIRSTAR), podnio je dana 24.07.2024. 

godine putem punomoćnika, odvjetnika Igora Sjerikova, Branka 

Ćopića 15, 78 000 Banja Luka, Prijavu namjere koncentracije (u 

daljnjem tekstu: Prijava), zaprimljenu pod brojem UP 03-26-1-

016-1/24. 

U Prijavi se navodi da su dana 09.07.2024. godine 

Podnositelj prijave i gospodarski subjekt EL&MI Group d.o.o. 

Beograd, Jurija Gagarina 13, 11 070 Novi Beograd (u daljnjem 

tekstu: EL&MI), koji je (...)* 1% vlasnik udjela u gospodarskom 

subjektu FLYUS d.o.o. Beograd, Jurija Gagarina 13, 11 070 Novi 

Beograd (u daljnjem tekstu: Ciljno društvo ili FLYUS) potpisali 

Pismo o namjerama. Navedenim Pismom o namjerama, 

Podnosilac prijave i EL&MI izražavaju spremnost da pregovaraju 

i realizuju koncentraciju koja se ogleda u stjecanju (...)*% udjela u 

Ciljnom društvu od strane Podnositelja prijave, čime bi se stekla 

zajednička kontrola od strane Podnositelja prijave i EL&MI nad 

Ciljnim društvom sa po (...)*% udjela u kapitalu. 

Podnositelj prijave je samoinicijativno dopunio Prijavu dana 

25.07.2024, podnesak brojem UP 03-26-1-016-2/24 i dana 

30.07.2024. godine, podnesak broj UP 03-26-1-016-3/24. 

Uvidom u podnesenu Prijavu, utvrđeno je da ista nije 

kompletna i uredna u smislu odredbi čl. 9. i 11. Odluke o načinu 

podnošenja prijave i kriterijima za ocjenu koncentracija 

gospodarskih subjekata ("Službeni glasnik BiH", broj 34/10, u 

daljem tekstu Odluka), zbog čega je dana 09.09.2024. godine, 

upućen zahtjev za dopunu prijave koncentracije (akt broj UP 03-

26-1-016-4/24). 

                                                                 
1 (...)*- Podatci predstavljaju poslovnu tajnu 

Podnositelj prijave je Prijavu koncentracije dopunio dana 

19.09.2024. godine podneskom broj UP 03-26-1-016-10/24. 

Konkurencijsko vijeće je nakon uvida u dostavljenu 

dokumentaciju utvrdilo da je Prijava kompletna, te izdalo Potvrdu 

o primitku kompletne i uredne prijave sukladno sa člankom 30. 

stavak (3) Zakona o konkurenciji (u daljnjem tekstu: Zakon), dana 

05.11.2024. godine (akt broj UP 03-26-1-016-11/24). 

Podnositelj prijave je, u smislu odredbi članka 30. stavak (2) 

Zakona, naveo da je prijavu namjeravane koncentracije podnio 

nadležnom tijelu za zaštitu tržišne konkurencije u Republici Srbiji. 

Konkurencijsko vijeće je uvidom u dostavljenu 

dokumentaciju utvrdilo da je Prijava podnesena u smislu članka 

16. stavak (2) Zakona. 

1. Sudionici koncentracije 
Sudionici predmetne koncentracije su gospodarski subjekti 

AIRSTAR d.o.o. Beograd, Vladimira Popovića 8A, 11 070 Novi 

Beograd, EL&MI Group d.o.o. Beograd, Jurija Gagarina 13, 11 

070 Novi Beograd i FLYUS d.o.o. Beograd, Jurija Gagarina 13, 

11 070 Novi Beograd, Republika Srbija. 

1.1. Gospodarski subjekt AIRSTAR d.o.o. Beograd 
Gospodarski subjekt AIRSTAR d.o.o. Beograd je društvo sa 

ograničenom odgovornošću, prema Izvatku o registraciji 

gospodarskog subjekta izdanog od strane Agencije za privredne 

registre Republike Srbije, osnovano dana 04.09.2006. godine, 

matični/registraski broj 20195380, poslovno ime AIRSTAR d.o.o. 

Beograd (Novi Beograd), ul. Vladimira Popovića 8A, Novi 

Beograd, naziv djelatnosti: iznajmljivanje i lizing opreme za 

vazdušni transport (šifra djelatnosti:7735). Prema podatcima o 

članovima/suvlasnicima, gospodarski subjekt HEMSLADE 

HOLDING LIMITED, Kipar je osnivač i vlasnik (...)*% udjela u 

kapitalu i gospodarski subjekt DELTA HOLDING DOO, 

BEOGRAD osnivač i vlasnik (...)*% udjela u kapitalu, zakonski 

zastupnici fizičke osobe direktor (...)* i (...)*. 

AIRSTAR pripada Delta Holding Grupi, koja je aktivna u 

Srbiji i regionu u različitim oblastima poslovanja. 

AIRSTAR nije prisutan na tržištu Bosne i Hercegovine, ali 

ima povezane osobe koje su dio Delta Holding Grupe koja 

sudjeluju na tržištu Bosne i Hercegovine, i to: Delta Real Estate 

d.o.o. Banjaluka, Standard Nekretnine d.d. Sarajevo, Delta Agrar 

d.o.o. Laktaši i Delta Transportni Sistem D.T.S. d.o.o. Banjaluka. 

1.2. Gospodarski subjekt EL&MI Group d.o.o. Beograd 
Gospodarski subjekt EL&MI Group d.o.o. Beograd je prema 

Izvatku o registraciji gospodarskog subjekta izdanog od strane 

Agencije za privredne registre Republike Srbije društvo sa 

ograničenom odgovornošću, osnovano dana 24.05.2012. godine, 

matični/registarski broj 20830913, poslovno ime EL&MI Group 

d.o.o. Beograd-Novi Beograd, ul, Jurija Gagarina 13, Novi 

Beograd, naziv djelatnosti: proizvodnja električne energije, (šifra 

djelatnosti 3511). Prema podatcima o članovima/suvlasnicima 

fizička osoba (...)* je osnivač i vlasnik (...)*% udjela u kapitalu, 

zakonski zastupnik je (...)*, direktor. 

Gospodarski subjekt ne djeluje na tržištu Bosne Hercegovine 

izravno niti putem svojih povezanih društava. 

1.3. Gospodarski subjekt FLYUS d.o.o. Beograd (ciljno 

društvo) 
Gospodarski subjekt FLYUS d.o.o. Beograd je prema 

Izvatku o registraciji gospodarskog subjekta izdanog od strane 

Agencije za privredne registre Republike Srbije društvo sa 

ograničenom odgovornošću, osnovano dana 06.03.2024. godine, 

matični/registarski broj 21993026, poslovno ime FLYUS d.o.o. 

Beograd, adresa sjedišta ul. Jurija Gagarina 13, Novi Beograd, 

naziv djelatnosti: vazdušni prevoz putnika (šifra djelatnosti 5110). 
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Prema podatcima o članovima/suvlasnicima gospodarski subjekt 

EL&MI Group d.o.o. Beograd-Novi Beograd ima (...)*% udjela u 

kapitalu, zakonski zastupnik, (...)*, direktor. 

Gospodarski subjekt ne djeluje na tržištu Bosne Hercegovine 

direktno niti putem svojih povezanih društava. 

2. Pravni okvir ocjene predmetne koncentracije 
Konkurencijsko vijeće je u provođenju postupka ocjene 

dopuštenosti predmetne koncentracije primijenilo odredbe 

Zakona, Odluke o načinu podnošenja prijave i kriterijima za 

ocjenu koncentracija gospodarskih subjekata ("Službeni glasnik 

BiH", broj 34/10) i Odluke o utvrđivanju mjerodavnog tržišta 

("Službeni glasnik BiH", br. 18/06 i 34/10). 

3. Pravni temelj i oblik predmetne koncentracije 
Pravni temelj predmetne koncentracije je Pismo o 

namjerama, koje su dana 09.07.2024. godine u Beogradu potisali 

gospodarski subjekt EL&MI d.o.o. Beograd-Novi Beograd i 

AIRSTAR d.o.o. Beograd (Novi Beograd). 

(...)* 

Sukladno sa naprijed navedenim, pravni oblik koncentracije 

je zajedničko ulaganje na dugoročnoj osnovi, dva ili više 

neovisnih gospodarskih subjekata, koji djeluju kao neovisni 

gospodarski subjekt, sukladno sa člankom 12. stavak (1) točka c) 

Zakona. 

4. Mjerodavno tržište koncentracije 
Mjerodavno tržište koncentracije, u smislu članka 3. Zakona, 

te čl. 4. i 5. Odluke o utvrđivanju mjerodavnog tržišta, čini tržište 

određenih proizvoda/usluga koje su predmet obavljanja djelatnosti 

na određenom zemljopisnom tržištu. 

Prema odredbi članka 4. Odluke o utvrđivanju mjerodavnog 

tržišta u proizvodnom smislu, mjerodavno tržište obuhvata sve 

proizvode i/ili usluge koje potrošači i/ili korisnici smatraju 

međusobno zamjenjivim, pod prihvatljivim uvjetima, imajući u 

vidu posebno njihove bitne značajke, kvalitetu, uobičajenu 

namjenu, način uporabe, uvjete prodaje i cijene. 

Prema članku 5. Odluke o utvrđivanju mjerodavnog tržišta, 

mjerodavno tržište u zemljopisnom smislu obuhvata cjelokupan ili 

dio teritorija Bosne i Hercegovine na kojem gospodarski subjekt 

djeluje u prodaji i/ili kupovini mjerodavnog proizvoda pod 

jednakim ili dovoljno ujednačenim uvjetima i koji to tržište bitno 

razlikuje od uvjeta tržišne konkurencije na susjednim 

zemljopisnim tržištima. 

Podnositelj prijave navodi za mjerodavno tržište 

proizvoda/usluga da bude "vazdušni prijevoz putnika" uz 

obrazloženje da je registrirana djelatnost Ciljnog društva djelatnost 

vazdušnog prijevoza putnika koja obuhvata: prijevoz putnika 

vazdušnim putem na redovitim linijama, sa utvrđenim redom 

letenja; čarter-letove; letove radi razgledanja panorame; 

iznajmljivanje vazduhoplovne opreme s posadom u svrhe 

prijevoza putnika; i aktivnosti ostale civilne avijacije kao što su: 

prijevoz putnika od strane aeroklubova u svrhu obuke ili zabave. 

Nakon uspostavljanja zajedničke kontrole od strane 

Podnositelja prijave i gospodarskog subjekta EL&MI, osnovni 

izvor prihod Ciljnog društva će biti upravo prihod od vazdušnog 

prijevoza putnika, te je u tom smislu predloženo da mjerodavno 

tržište proizvoda bude definirano upravo kao tržište Vazdušnog 

prijevoza putnika. 

Ciljno društvo, međutim, nije otpočelo obavljanje djelatnosti 

na mjerodavnom tržištu i u momentu podnošenja Prijave ne 

opslužuje nijednu destinaciju, te kako je u ovom momentu 

nemoguće opredijeliti jedinstveni zemljopisni prostor koji će 

predstavljati mjerodavno tržište a imajući u vidu da su i sudionici 

koncentracije i Ciljno društvo, društva registrirana na teritoriju 

Republike Srbije, koja posluju sukladno sa domaćim propisima te 

da će Ciljno društvo ishodovati AOC (Air Operator Certificate) od 

Direktorata civilnog vazduhoplovstva Republike Srbije i biti 

evidentirano kao domaći avio-operater sa polaznim - matičnim 

aerodromom u Beogradu, to Podnositelj prijave kao mjerodavno 

zemljopisno tržište određuje tržište Republike Srbije na čijem 

teritoriju su registrirani i posluju i Ciljno društvo i Podnositelj 

prijave. 

U Prijavi se navodi da ne postoje nikakve pogodinosti koje 

će nastati provođenjem koncentracije sa stanovišta interesa 

potrošača na tržištu BiH, jer učesnici koncentracije ne 

namjeravaju nastupati na tržištu BiH. 

Prema podatcima i prilozima dostavljenim u Prijavi, 

Podnositelj prijave i Ciljno društvo nisu prisutni na mjerodavnom 

tržištu vazdušnog prijevoza putnika u Bosni i Hercegovini, 

izravno niti putem povezanih gospodarskih društava, zbog čega 

Konkurencijsko vijeće nije utvrđivalo mjerodavno tržište 

predmetne koncentracije u Bosni i Hercegovini. 

5. Ocjena koncentracije 
Obveza prijave koncentracije gospodarskih subjekata, u 

smislu članka 14. stavak (1) točke a) i b) Zakona, postoji ako 

ukupni godišnji prihodi sudionika koncentracije ostvareni 

prodajom roba i/ili usluga na svjetskom tržištu iznose 

100.000.000,00 KM, po završnom računu u godini koja je 

prethodila predmetnoj koncentraciji, i da ukupan prihod svakog od 

najmanje dva gospodarska subjekta sudionika koncentracije 

ostvaren prodajom roba i/ili usluga na tržištu Bosne i Hercegovine 

iznosi najmanje 8.000.000,00 KM, ili ako je zajednički tržišni 

udjel sudionika koncentracije na mjerodavnom tržištu veći od 

40,0%. 

Sukladno sa člankom 14. Zakona, navedeni su podatci iz 

Prijave radi utvrđivanja postojanja uvjeta za obvezu prijave kon-

centracije, a vezano za ukupan godišnji prihod sudionika koncen-

tracije u godini koja je prethodila koncentraciji (Tablica br. 1) 

Tablica 1. 

Naziv gospodarskog subjekta 
Prihodi na svjetskom 

tržištu KM 

Prihodi na BiH 

tržištu KM 

AIRSTAR (…)* (...)* 

EL&MI (…)* (…)* 

FLYUS** (…)* (…)* 

DELTA HOLDING GRUPA (…)* (…)* 

Izvor: podatci iz Prijave 

* podatak iz financijskog izvješća (bilans uspjeha) 

** subjekt osnovan u 2024. godini 
Godišnji prihodi sudionika koncentracije predstavljaju 

ukupne prihode (bez poreza na dodanu vrijednost i drugih poreza 

koji se direktno odnose na sudionike koncentracije na tržištu 

Bosne i Hercegovine), u smislu članka 9. točka h) Odluke o 

načinu podnošenja prijave i kriterijima za ocjenu koncentracija 

gospodarskih subjekata. 

Prema podatcima iz Prijave (Tablica 1.) sudionici 

koncentracije nisu ispunili uvjet ukupnog godišnjeg prihoda, 

nemaju ostvaren ukupni godišnji prihod na tržištu u Bosni i 

Hercegovini u smislu članka 14. stavak (1) točka b) Zakona, kao 

ni uvjet iz istog članka, koji se odnosi na tržišni udjel, jer sudionici 

predmetne koncentracije ne djeluju na mjerodavnom tržištu u 

Bosni i Hercegovini. 

Na temelju naprijed navedenog, utvrđeno je da gospodarski 

subjekt AIRSTAR nije bio obvezan podnijeti prijavu 

koncentracije u smislu članka 14. stavak (1) Zakona, te je 

odlučeno kao u izreci ovog Zaključka. 
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6. Administrativna pristojba 
Podnositelj Prijave je sukladno sa člankom 2. Tarifni broj 

108. točka c) Odluke o visini administrativnih pristojbi u svezi sa 

procesnim radnjama pred Konkurencijskim vijećem ("Službeni 

glasnik BiH", broj 30/06, 18/11 i 75/18) dužan platiti 

administrativnu pristojbu za Zaključak u ukupnom iznosu od 

1.000,00 KM u korist Proračuna institucija Bosne i Hercegovine. 

7. Pouka o pravnom lijeku 
Protiv ovog Zaključka nije dozvoljen priziv. 

Nezadovoljna strana može pokrenuti upravni spor pred 

Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od dana primitka, 

odnosno objave ovoga Zaključka. 

Broj UP 03-26-1-016-13/24 

07. studenoga 2024. godine 

Sarajevo 

Predsjednik 

Ivo Jerkić, v. r. 

 

 

Конкуренцијски савјет Босне и Херцеговине је на 

основу члана 25. став (1) тачка е), члана 42. став (2), а у вези 

са чланом 14. Закона о конкуренцији ("Службени гласник 

БиХ", број 48/05, 76/07 и 80/09), рјешавајући по Пријави 

концентрације привредног субјекта AIRSTAR д.о.о. Београд, 

Владимира Поповића 8А, 11 070 Нови Београд, Република 

Србија, поднесеној путем пуномоћника, адвоката Игора 

Сјерикова, Бранка Ћопића 15, 78 000 Бања Лука, Босна и 

Херцеговина, запримљеној дана 24.07.2024. године под 

бројем УП 03-26-1-016-1/24, на 16. (шеснаестој) сједници 

одржаној дана 07.11.2024. године, донио 

ЗАКЉУЧАК 
1. Одбацује се Пријава концентрације привредног субјекта 

AIRSTAR д.о.о. Београд, ради непостојања обавезе 

пријаве концентрације у смислу члана 14. став (1) 

Закона о конкуренцији. 

2. Обавезује се привредни субјекат AIRSTAR д.о.о. 

Београд да уплати административну таксу у износу од 

1.000,00 КМ (хиљаду конвертибилних марака) у корист 

Буџета институција Босне и Херцеговине. 

3. Овај Закључак биће објављен у "Службеном гласнику 

БиХ", службеним гласилима ентитета и Брчко 

дистрикта Босне и Херцеговине. 

Образложење 
Привредни субјекат AIRSTAR д.о.о. Београд, 

Владимира Поповића 8А, 11 070 Нови Београд (у даљем 

тексту: Подносилац пријаве или AIRSTAR), поднио је дана 

24.07.2024. године путем пуномоћника, адвоката Игора 

Сјерикова, Бранка Ћопића 15, 78 000 Бања Лука, Пријаву 

намјере концентрације (у даљем тексту: Пријава), 

запримљену под бројем УП 03-26-1-016-1/24. 

У Пријави се наводи да су дана 09.07.2024. године 

Подносилац пријаве и привредни субјекат EL&MI Group 

д.о.о. Београд, Јурија Гагарина 13, 11 070 Нови Београд (у 

даљем тексту: EL&MI), који је (...)* 1% власник удјела у 

привредном субјекту FLYUS д.о.о. Београд, Јурија Гагарина 

13, 11 070 Нови Београд (у даљем тексту: Циљно друштво 

или FLYUS) потписали Писмо о намјерама. Наведеним 

Писмо о намјерама, Подносилац пријаве и EL&MI изражавају 

спремност да преговарају и реализују концентрацију која се 

огледа у стицању (...)*% учешћа у Циљном друштву од 

стране Подносиоца пријаве, чиме би се стекла заједничка 

                                                                 
1 (...)*- Подаци представљају пословну тајну 

контрола од стране Подносиоца пријаве и EL&MI над 

Циљним друштвом са по (...)*% учешћа у капиталу. 

Подносилац пријаве је самоиницијативно допунио 

Пријаву дана 25.07.2024, поднесак бројем УП 03-26-1-016-

2/24 и дана 30.07.2024. године, поднесак број УП 03-26-1-016-

3/24. 

Увидом у поднесену Пријаву, утврђено је да иста није 

комплетна и уредна у смислу одредби чл. 9. и 11. Одлуке о 

начину подношења пријаве и критеријумима за оцјену 

концентрација привредних субјеката ("Службени гласник 

БиХ", број 34/10, у даљем тексту Одлука), због чега је дана 

09.09.2024. године, упућен захтјев за допуну пријаве 

концентрације (акт број УП 03-26-1-016-4/24). 

Подносилац пријаве је Пријаву концентрације допунио 

дана 19.09.2024. године поднеском број УП 03-26-1-016-

10/24. 

Конкуренцијски савјет је након увида у достављену 

документацију утврдио да је Пријава комплетна, те издао 

Потврду о пријему комплетне и уредне пријаве у складу са 

чланом 30. став (3) Закона о конкуренцији (у даљем тексту: 

Закон), дана 05.11.2024. године (акт број УП 03-26-1-016-

11/24). 

Подносилац пријаве је, у смислу одредби члана 30. став 

(2) Закона, навео да је пријаву намјераване концентрације 

поднио надлежном тијелу за заштиту тржишне конкуренције 

у Републици Србији. 

Конкуренцијски савјет је увидом у достављену 

документацију утврдио да је Пријава поднесена у смислу 

члана 16. став (2) Закона. 

1. Учесници концентрације 
Учесници предметне концентрације су привредни 

субјекти AIRSTAR д.о.о. Београд, Владимира Поповића 8А, 

11 070 Нови Београд, EL&MI Group д.о.о. Београд, Јурија 

Гагарина 13, 11 070 Нови Београд и FLYUS д.о.о. Београд, 

Јурија Гагарина 13, 11 070 Нови Београд, Република Србија. 

1.1. Привредни субјекат AIRSTAR д.о.о. Београд 
Привредни субјекат AIRSTAR д.о.о. Београд је друштво 

са ограниченом одговорношћу, према Изводу о регистрацији 

привредног субјекта издатог од стране Агенције за привредне 

регистре Републике Србије, основано дана 04.09.2006. 

године, матични/регистраски број 20195380, пословно име 

AIRSTAR д.о.о. Београд (Нови Београд), ул. Владимира 

Поповића 8А, Нови Београд, назив дјелатности: 

изнајмљивање и лизинг опреме за ваздушни транспорт 

(шифра дјелатности:7735). Према подацима о 

члановима/сувласницима, привредни субјекат HEMSLADE 

HOLDING LIMITED, Кипар је оснивач и власник (...)*% 

учешћа у капиталу и привредни субјекат DELTA HOLDING 

ДОО, БЕОГРАД оснивач и власник (...)*% учешћа у 

капиталу, законски заступници физичка лица директор (...)* и 

(...)*. 

AIRSTAR припада Delta Holding Grupi, која је активна у 

Србији и региону у различитим областима пословања. 

AIRSTAR није присутан на тржишту Босне и 

Херцеговине, али има повезана лица која су дио Delta Holding 

Grupe која учествују на тржишту Босне и Херцеговине, и то: 

Delta Real Estate д.о.о. Бањалука, Стандард Некретнине д.д. 

Сарајево, Делта Аграр д.о.о. Лакташи и Делта Транспортни 

Систем Д.Т.С. д.о.о. Бањалука. 

1.2. Привредни субјекат EL&MI Group д.о.о. Београд 
Привредни субјекат EL&MI Group д.о.о. Београд је 

према Изводу о регистрацији привредног субјекта издатог од 
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стране Агенције за привредне регистре Републике Србије 

друштво са ограниченом одговорношћу, основано дана 

24.05.2012. године, матични/регистарски број 20830913, 

пословно име EL&MI Group д.о.о. Београд-Нови Београд, ул, 

Јурија Гагарина 13, Нови Београд, назив дјелатности: 

производња електричне енергије, (шифра дјелатности 3511). 

Према подацима о члановима/сувласницима физичко лице 

(...)* је оснивач и власник (...)*% учешћа у капиталу, законски 

заступник је (...)*, директор. 

Привредни субјекат не дјелује на тржишту Босне 

Херцеговине директно нити путем својих повезаних 

друштава. 

1.3. Привредни субјекат FLYUS д.о.о. Београд (циљно 

друштво) 
Привредни субјекат FLYUS д.о.о. Београд је према 

Изводу о регистрацији привредног субјекта издатог од стране 

Агенције за привредне регистре Републике Србије друштво 

са ограниченом одговорношћу, основано дана 06.03.2024. 

године, матични/регистарски број 21993026, пословно име 

FLYUS д.о.о. Београд, адреса сједишта ул. Јурија Гагарина 

13, Нови Београд, назив дјелатности: ваздушни превоз 

путника (шифра дјелатности 5110). Према подацима о 

члановима/сувласницима привредни субјекат EL&MI Group 

д.о.о. Београд-Нови Београд има (...)*% учешћа у капиталу, 

законски заступник, (...)*, директор. 

Привредни субјекат не дјелује на тржишту Босне 

Херцеговине директно нити путем својих повезаних 

друштава. 

2. Правни оквир оцјене предметне концентрације 
Конкуренцијски савјет је у провођењу поступка оцјене 

допуштености предметне концентрације примијенио одредбе 

Закона, Одлуке о начину подношења пријаве и 

критеријумима за оцјену концентрација привредних субјеката 

("Службени гласник БиХ", број 34/10) и Одлуке о утврђивању 

релевантног тржишта ("Службени гласник БиХ", бр. 18/06 и 

34/10). 

3. Правни основ и облик предметне концентрације 
Правни основ предметне концентрације је Писмо о 

намјерама, које су дана 09.07.2024. године у Београду 

потисали привредни субјекат EL&MI д.о.о. Београд-Нови 

Београд и AIRSTAR д.о.о. Београд (Нови Београд). 

(...)* 

У складу са напријед наведеним, правни облик 

концентрације је заједничко улагање на дугорочној основи, 

два или више независних привредних субјеката, који дјелују 

као независини привредни субјекат, у складу са чланом 12. 

став (1) тачка ц) Закона. 

4. Релевантно тржиште концентрације 
Релевантно тржиште концентрације, у смислу члана 3. 

Закона, те чл. 4. и 5. Одлуке о утврђивању релевантног 

тржишта, чини тржиште одређених производа/услуга које су 

предмет обављања дјелатности на одређеном географском 

тржишту. 

Према одредби члана 4. Одлуке о утврђивању 

релевантног тржишта у производном смислу, релевантно 

тржиште обухвата све производе и/или услуге које 

потрошачи и/или корисници сматрају међусобно замјењивим, 

под прихватљивим условима, имајући у виду посебно њихове 

битне карактеристике, квалитет, уобичајену намјену, начин 

употребе, услове продаје и цијене. 

Према члану 5. Одлуке о утврђивању релевантног 

тржишта, релевантно тржиште у географском смислу 

обухвата цјелокупну или дио територије Босне и 

Херцеговине на којој привредни субјекат дјелује у продаји 

и/или куповини релевантног производа под једнаким или 

довољно уједначеним условима и који то тржиште битно 

разликује од услова тржишне конкуренције на сусједним 

географским тржиштима. 

Подносилац пријаве наводи за релевантно тржиште 

производа/услуга да буде "ваздушни превоз путника" уз 

образложење да је регистрована дјелатност Циљног друштва 

дјелатност ваздушног превоз путника која обухвата: превоз 

путника ваздушним путем на редовним линијама, са 

утврђеним редом летења; чартер-летове; летове ради 

разгледања панораме; изнајмљивање ваздухопловне опреме с 

посадом у сврхе превоза путника; и активности остале 

цивилне авијације као што су: превоз путника од стране 

аероклубова у сврху обуке или забаве. 

Након успостављања заједничке контроле од стране 

Подносиоца пријаве и привредног субјекта EL&MI, основни 

извор приход Циљног друштва ће бити управо приход од 

ваздушног превоза путника, те је у том смислу предложено да 

релевантно тржиште производа буде дефинисано управо као 

тржиште Ваздушног превоза путника. 

Циљно друштво, међутим, није отпочело обављање 

дјелатности на релевантном тржишту и у моменту 

подношења Пријаве не опслужује ниједну дестинацију, те 

како је у овом моменту немогуће опредијелити јединствени 

географски простор који ће представљати релевантно 

тржиште а имајући у виду да су и учесници концентрације и 

Циљно друштво, друштва регистрована на територији 

Републике Србије, која послују у складу са домаћим 

прописима те да ће Циљно друштво исходовати AOC (Air 

Operator Certificate) од Директората цивилног 

ваздухопловства Републике Србије и бити евидентирано као 

домаћи авио-оператер са полазним - матичним аеродромом у 

Београду, то Подносилац пријаве као релевантно географско 

тржиште одређује тржиште Републике Србије на чијој 

територији су регистровани и послују и Циљно друштво и 

Подносилац пријаве. 

У Пријави се наводи да не постоје никакве погодиности 

које ће настати провођењем концентрације са становишта 

интереса потрошача на тржишту БиХ, јер учесници 

концентрације не намјеравају наступати на тржишту БиХ. 

Према подацима и прилозима достављеним у Пријави, 

Подносилац пријаве и Циљно друштво нису присутни на 

релевантном тржишту ваздушног превоза путника у Босни и 

Херцеговини, директно нити путем повезаних привредних 

друштава, због чега Конкуренцијски савјет није утврђивао 

релавантно тржиште предметне концентрације у Босни и 

Херцеговини. 

5. Оцјена концентрације 
Обавеза пријаве концентрације привредних субјеката, у 

смислу члана 14. став (1) тачке а) и б) Закона, постоји ако 

укупни годишњи приходи учесника концентрације остварени 

продајом роба и/или услуга на свјетском тржишту износе 

100.000.000,00 КМ, по завршном рачуну у години која је 

претходила предметној концентрацији, и да укупан приход 

сваког од најмање два привредна субјекта учесника 

концентрације остварен продајом роба и/или услуга на 

тржишту Босне и Херцеговине износи најмање 8.000.000,00 

КМ, или ако је заједничко тржишно учешће учесника 

концентрације на релевантном тржишту веће од 40,0%. 
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У складу са чланом 14. Закона, наведени су подаци из 

Пријаве ради утврђивања постојања услова за обавезу пријаве 

концентрације, а везано за укупан годишњи приход учесника 

концентрације у години која је предходила концентрацији 

(Табела бр. 1) 

Табела 1. 
Назив привредног 

субјекта 

Приходи на свјетском 

тржишту КМ 

Приходи на БиХ 

тржишту КМ 

AIRSTAR (…)* (...)* 

EL&MI (…)* (…)* 

ФЛYУС** (…)* (…)* 

DELTA HOLDING 

GRUPA 

(…)* (…)* 

Извор: подаци из Пријаве 

* податак из финансијског извјештаја (биланс 

успјеха) 

** субјекат основан у 2024. години 
Годишњи приходи учесника концентрације 

представљају укупне приходе (без пореза на додану 

вриједност и других пореза који се директно односе на 

учеснике концентрације на тржишту Босне и Херцеговине), у 

смислу члана 9. тачка х) Одлуке о начину подношења пријаве 

и критеријумима за оцјену концентрација привредних 

субјеката. 

Према подацима из Пријаве (Табела 1.) учесници 

концентрације нису испунили услов укупног годишњег 

прихода, немају остварен укупни годишњи приход на 

тржишту у Босни и Херцеговини у смислу члана 14. став (1) 

тачка б) Закона, као ни услов из истог члана, који се односи 

на тржишни удио, јер учесници предметне концентрације не 

дјелују на релевантном тржишту у Босни и Херцеговини. 

На основу напријед наведеног, утврђено је да привредни 

субјекат AIRSTAR није био обавезан поднијети пријаву 

концентрације у смислу члана 14. став (1) Закона, те је 

одлучено као у диспозитиву овог Закључка. 

6. Административна такса 
Подносилац Пријаве је у складу са чланом 2. Тарифни 

број 108. тачка ц) Одлуке о висини административних такси у 

вези са процесним радњама пред Конкуренцијским савјетом 

("Службени гласник БиХ", број 30/06, 18/11 и 75/18) дужан 

платити административну таксу за Закључак у укупном 

износу од 1.000,00 КМ у корист Буџета институција Босне и 

Херцеговине. 

7. Поука о правном лијеку 
Против овог Закључка није дозвољена жалба. 

Незадовољна страна може покренути управни спор пред 

Судом Босне и Херцеговине у року од 30 дана од дана 

пријема, односно објаве овога Закључка. 

Број УП 03-26-1-016-13/24 

07. новембра 2024. године 

Сарајево 

Предсједник 

Иво Јеркић, с. р. 
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PREDSTAVNIČKI DOM 

PARLAMENTARNE SKUPŠTINE 

BOSNE I HERCEGOVINE 

785 Dopuna poslovnika Predstavničkog doma 

Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine 

(hrvatski jezik) 1 

 Dopuna poslovnika Zastupničkog doma 

Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine 

(hrvatski jezik) 1 

 Допуна пословника Представннчког дома 

Парламентарне скупштине Босне и Херцеговине 

(српски јрзик) 2 

786 Izmjena Poslovnika Predstavničkog doma 

Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine 

(bosanski jezik) 2 

 Izmjena Poslovnika Zastupničkog doma 

Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine 

(hrvatski jezik) 2 

 Измјена Пословника Представничког дома 

Парламентарне скупштине Босне и Херцеговине 

(српски језик) 2 

787 Odluka o dopuni Odluke o imenovanju članova 

stalnih komisija Predstavničkog doma 

Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine 

(bosanski jezik) 3 

 Odluka o dopuni Odluke o imenovanju članova 

stalnih povjerenstava Zastupničkog doma 

Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine 

(hrvatski jezik) 3 

 Одлука о допуни Одлуке о именовању чланова 

сталних комисија Представничког дома 

Парламентарне скупштине Босне и Херцеговине 

(српски језик) 3 

VIJEĆE MINISTARA 

BOSNE I HERCEGOVINE 

788 Odluka o izmjeni Odluke o vizama (bosanski jezik) 4 

 Odluka o izmjeni Odluke o vizama (hrvatski jezik) 4 

 Одлука о измјени Одлуке о визама (српски 

језик) 4 

CENTRALNA IZBORNA KOMISIJA 

BOSNE I HERCEGOVINE 

789 Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o 

diplomatsko-konzularnim predstavništvima Bosne i 

Hercegovine u kojima se planira organiziranje 

glasanja za Opće izbore 2026. godine (bosanski 

jezik) 5 

 Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o 

diplomatsko-konzularnim predstavništvima Bosne i 

Hercegovine u kojima se planira organiziranje 

glasovanja za Opće izbore 2026. godine (hrvatski 

jezik) 5 
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 Одлука о измјенама и допунама Одлуке о 

дипломатско-конзуларним представништвима 

Босне и Херцеговине у којима се планира 

организовање гласања за Опште изборе 2026. 

године (српски језик) 5 

790 Odluka o diplomatsko-konzularnim predstav-

ništvima Bosne i Hercegovine u kojima se planira 

organiziranje glasanja za Opće izbore 2026. godine 

(Prečišćeni tekst) (bosanski jezik) 6 

 Odluka o diplomatsko-konzularnim predstav-

ništvima Bosne i Hercegovine u kojima se planira 

organiziranje glasovanja za Opće izbore 2026. 

godine (Prečišćeni tekst) (hrvatski jezik) 7 

 Одлука о дипломатско-конзуларним представ-

ништвима Босне и Херцеговине у којима се 

планира организовање гласања за Опште изборе 

2026. године (Пречишћени текст) (српски језик) 8 

KONKURENCIJSKO VIJEĆE 

BOSNE I HERCEGOVINE 

791 Zaključak broj UP-02-26-1-45-7/25 (bosanski jezik) 9 

 Zaključak broj UP-02-26-1-45-7/25 (hrvatski jezik) 11 

 Закључак број УП-02-26-1-45-7/25 (српски језик) 14 

792 Zaključak broj UP 03-26-1-016-13/24 (bosanski 

jezik) 17 

 Zaključak broj UP 03-26-1-016-13/24 (hrvatski 

jezik) 19 

 Закључак УП 03-26-1-016-13/24 (српски језик) 21 

 

 


